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  ”
Damit  das Mögliche  

    entsteht,  muss  immer  
  wieder  das  Unmögliche  
       versucht  werden.“

H E R M A N N  H E S S E

P H I L O S O P H I E

1918 gründete der aus Kleintettau in 
Oberfranken stammende Glasbläser Karl 
Heinz in München eine kleine Firma zur 
Auslieferung von Medizinglas und Glas-
artikeln. Seine Liebe für gute Zigarren 
und genussreiche Pausen brachte ihn 
gestärkt durch die schwere Zeit der 
Rezession und Infl ation. Persönlicher 
Einsatz und die Leidenschaft für Glas 
hat er an seine Nachfolgerinnen über 
Generationen weitergegeben und somit 
Rosa Heinz Verpackungen zu einem 
blühenden Unternehmen etablieren 
lassen.

Lieferung weltweit!
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1918  kam der Glasbläser Karl Heinz von 
Kleintettau mit seiner Ehefrau Rosa Heinz 
nach München und gründete eine Firma 
für Medizinglas und Glasartikel.

1930  übernahm Rosa Heinz die Firma 
und gab ihr den heutigen Namen. 

1948  trat der Schwiegersohn Johann 
Enthofer in die Firma ein. 

1964  kam seine Tochter Karin Kißkalt in 
das Unternehmen und zog dort Tochter 
Astrid Isemann groß, die ihrem Großvater 
von klein auf eine große Hilfe war.

1976 trat Astrid Isemann im Unternehmen 
nach abgeschlossener Ausbildung in die 
Fußstapfen ihrer Mutter.

1983 nach dem plötzlichen Tod der 
Mutter wurde Astrid Isemann Geschäfts-
führerin und übernahm die Firmenleitung.

1998 Grundstückserwerb im Gewerbege-
biet Fahrenzhausen mit anschließendem 
Bau eines großzügigen Warenlagers mit 
Vertrieb.

2005 Übernahme der Firma PACKIT 
Joachim Riedel in Mainz. Umfi rmierung 
derselben in PACKIT GmbH.

2006 Erstzertifi zierung beider Unter-
nehmen durch den TÜV mit ISO 9001.

2009/10 Neubau weiterer Firmengebäude 
vis à vis mit anschließendem Umzug der
Rosa Heinz GmbH.

2011 Umbau der "alten" RH-Räumlich-
keiten mit anschließendem Umzug der 
Schwesterfi rma PACKIT von Mainz nach 
Fahrenzhausen.

2018 feiert das Unternehmen 100-jähriges 
Gründungsjubiläum.

2021 Umzug im Oktober in ein größeres 
Firmengebäude.

Rosa Heinz
Die Namensgeberin

F I R M E N G E S C H I C H T E
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Das Unternehmen Rosa Heinz wird 
seit Generationen von einer Familie 
geführt. Mit dem Verkauf von Medizin-
glas an Drogisten und Apotheker 
wurde seinerzeit begonnen. Mittler-
weile werden Kunden aus den Berei-
chen Pharmazie, (Bio-)Kosmetik, 
Naturöl und Lebensmittel weltweit 
beliefert. Was anfänglich über persön-
liche Auslieferung und Bestellung 
erledigt wurde, kann heute auch über 
Web shop, Telefon und auf zahlreichen 
Fachmessen abgewickelt werden. 

family-owned  since 1918

Astrid Isemann
Geschäftsleitung
Managing Director
Gérante

Vertragshändler von:

zertifiziert mit:

”
Tradition bedeutet nicht, 

die Asche zu bewahren,
     sondern das Feuer
weiterzugeben.“

G U S T A V  M A H L E R



M E S S E P R Ä S E N Z

Auf zahlreichen Messen können wir die
Zusammenarbeit mit Altkunden pfl egen, 
Neukunden akquirieren und Neuigkeiten 
immer aktuell präsentieren. Unsere 
Messetermine fi nden Sie auf unserer 
Homepage. 
Das deutsche TÜV-Zertifi kat bestätigt 
das ausgewogene Verhältnis von gutem 
Service und qualitativ hochwertigen 
Produkten.
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GLAS fasziniert!

Kosmetikverpackungen wecken 
Emotionen ebenso wie ihr Füllgut. 
Düfte und Pfl egeprodukte werden 
beworben mit Schlagwörtern wie 
Dynamik, Trend und Schönheit. 
Diesen Phänomenen muss eine 
Verpackung standhalten. 
Glas ist von Grund auf zeitlos, natür-
lich, hygienisch & geruchlos. Seit 
Tausenden von Jahren wird Glas als 
wertvolle Verpackung bewertet. 
Hersteller namhafter Naturkosmetik-
serien greifen überwiegend auf Glas 
zurück, wenn es darum geht, für ein 
neues Produkt ein „passendes Kleid“ 
zu entwerfen und ausgefallene Ideen 
und Formen zu realisieren. 
Die Frage nach Nachhaltigkeit, die man 
im Bereich Naturkosmetik hautnah spürt, 
sucht auch in der Verpackungsindustrie 
nach gültigen Antworten. Um Glasverpa-
ckung herzustellen, werden nachhaltige 
Rohstoffe, die nahezu unbegrenzt in der 
Natur vorkommen, wie etwa Quarzsand, 
Kalkstein und Soda, verwendet. Glas 
bleibt als originärer Rohstoff erhalten, 
muss nicht neu abgebaut werden und ist 
immer wieder verwendbar. 
Durch den Wiedereinsatz von Glas als 
Scherben schließt sich der Kreislauf, 
Energien und Emissionen werden 
reduziert. Glas gehört als Verpackungs-
material für Produkte des allgemeinen-
Bedarfs wie Getränke, Medizin oder 
Kosmetik zur ersten Wahl. Wer auf 
Nachhaltigkeit und Umweltbewusst-
sein setzt, braucht Verpackungen, 
die diese Botschaft vermitteln: „Ich 
bin gesund und umweltfreundlich, 
mich wird es nachhaltig geben“-

genau das ist GLAS!

”
Ein schönes Stück

    Glas sollte so viel 
wie möglich von dem 
 Atem enthalten, der
   es entstehen ließ.“

M A U R I C E  M A R I N O T
F R Z .  G L A S D E S I G N E R 7



Wir machen Ihre Ideen & Wünsche zu 
unserer individuellen Service-Leistung!
Gemeinsam mit unserem Team und
langjährigen Partnern aus den Bereichen
Druck, Metallisierung und Veredelung
können Sie Ihre Verpackung exklusiv
gestalten und damit Ihre Marke stärken.
Je nach Art der Veredelung ist eine 
Bedruckung, Besprühung, Lackierung 
oder Heißfolienprägung bereits 
bei kleineren Stückzahlen 
(ab 1.000 - 3.000 Stück) möglich!

”
Service heißt,

das ganze Geschäft
mit den Augen des
Kunden zu sehen.“

A X E L  H A I T Z E R 
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Verschlüsse S. 50–55 closures see p. 50–55 bouchons voir p. 50–55

Lotion-Flasche, klar & mattiert & opal
bottle lotion, clear & frosted & white
bouteille lotion, claire & dépolie & opaline

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ Farbe colour couleur

A

450-020 F232 20 23,5 44,0 71,8 28,6 14,0 21,7 22/400 klar clear claire

450-030 F548 30 40,0 58,0 72,3 36,5 14,0 21,7 22/400 klar clear claire

450-030 F3090 30 35,6 53,0 75,9 33,0 16,2 23,6 24/410 klar clear claire

450-030 F1168 30 35,0 52,0 74,3 34,7 9,8 17,1 E5 klar clear claire

450-030 F986 30 37,0 54,0 69,2 35,8 14,0 21,6 22/410 klar clear claire

450-050 F2664 50 55,0 82,0 85,0 39,8 13,5 23,6 24/410 klar clear claire

450-100 F2835 100 108,0 136,0 107,7 47,5 13,5 23,6 24/410 klar clear claire

450-150 F2855 150 165,0 143,0 125,5 51,2 15,5 23,6 24/410 klar clear claire

450-200 F2816 200 217,0 180,0 136,9 56,1 15,5 23,6 24/410 klar clear claire

B

451-015 F2209 15 18,5 32,0 49,0 34,7 9,8 17,1 E5 mattiert frosted dépolie

451-030 F548 30 40,0 56,0 72,3 36,5 14,0 21,7 22/400 mattiert frosted dépolie

451-030 F3090 30 35,6 53,0 75,9 33,0 16,2 23,6 24/410 mattiert frosted dépolie

451-030 F1168 30 35,0 51,0 74,3 34,7 9,8 17,1 E5 mattiert frosted dépolie

451-030 F986 30 37,0 54,0 69,2 35,8 14,0 21,6 22/410 mattiert frosted dépolie

451-050 F2664 50 55,0 82,0 85,0 39,8 13,5 23,6 24/410 mattiert frosted dépolie

451-100 F2835 100 108,0 136,0 107,7 47,5 13,5 23,6 24/410 mattiert frosted dépolie

451-150 F2855 150 162,0 143,0 125,5 51,2 15,5 23,6 24/410 mattiert frosted dépolie

451-200 F2816 200 215,0 180,0 136,9 56,1 15,5 23,6 24/410 mattiert frosted dépolie

C

452-015 Tango 15 18,5 32,0 49,0 34,7 9,8 17,1 E5 opal white opaline

452-030 F986 30 37,0 52,0 69,2 35,8 14,0 21,6 22/410 opal white opaline

452-030 F1168 30 34,5 51,0 74,3 34,7 9,8 17,1 E5 opal white opaline

452-050 F2664 50 55,0 79,0 85,0 39,8 13,5 23,6 24/410 opal white opaline

452-050 F580 50 56,5 74,5 83,8 39,8 13,5 23,6 24/400 opal white opaline

452-100 F2835 100 108,0 136,0 107,7 47,5 13,5 23,6 24/410 opal white opaline

452-150 F2855 150 159,0 137,0 125,5 51,2 15,5 23,6 24/410 opal white opaline

A B C
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Verschlüsse S. 50–52 + 54–55 closures see p. 50–52 + 54–55 bouchons voir p. 50–52 + 54–55

WIM Glas Serie
WIM glass bottles
WIM bouteilles en verre 

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ Farbe colour couleur

1 470-F015. SMALL F4719 15 18,0 47,0 96,9 22,8 10,0 17,7 18/400 klar clear claire

2 470-F030. SMALL F4720 30 36,0 79,0 118,9 27,7 10,0 17,7 18/400 klar clear claire

3 470-F050 F4642 50 58,4 119,0 122,0 35,0 13,5 21,7 22/410 klar clear claire

WIM Verschlüsse
WIM closures
WIM couvercles

Ý Ø
Hub in ml
dose ml
dosage ml

Verschlüsse closures couvercles
passend                                  
for                              
pour

A P18-400GOLDMETRO 18/400 0,14 Pumpe METRO, Kopf weiß, 
Kragen gold

dispenser METRO, head 
white, collar gold

pompe lotion METRO, tête 
blanche, col doré 1 + 2

B P18-400SILBERMETRO 18/400 0,14 Pumpe METRO, Kopf weiß, 
Kragen silber

dispenser METRO, head 
white, collar silver

pompe lotion METRO, tête 
blanche, col argenté 1 + 2

C P22..... 22/400 0,5 Pumpe STANDARD silber, 
gold, schwarz, weiß, natur

dispenser STANDARD silver, 
gold, black, white, ecru

pompe lotion STANDARD 
argentée, dorée, noire, 
blanche, écrue

3

Z22..... (ohne Abb.) 22/400 0,5 Zerstäuber gold,                              
silbermatt

atomizer gold,                                                        
silver froste

atomiseur doré,                                                           
argenté dépoli                3

D Z18SILBERG095-
GEWINDE 18/400 0,14 Zerstäuber silber mit sichtb. 

Gewinde
atomizer silver with visible 
thread 

atomiseur argenté avec fi let 
visible 1 + 2

E ZCLIP1 Safety Clip natur                             
für Zerstäuber 18/400

safety clip ecru,                                                 
for atomizer 18/400

clip sécurité, écru, adaptable 
à l'atomiseur 18/400 D

F PK18 Steckkappe klein, PP natur,                        
für Zerstäuber 18/400

small overcap PP ecru                              
for atomizer 18/400

petit capot PP écru pour 
atomiseur 18/400 D

E

F

D

1

B

2

A

3

C

Glasfl asche oval
glass bottle oval
bouteille en verre ovale

¥ ¡ Å Æ å Ð ý ø Ø Ñ Farbe colour couleur

F3434M 30 35,0 64,0 92,0 38,2 31,8 9,8 17,1 E5 mattiert frosted dépolie

F93 30 34,5 55,0 68,8 45,5 28,0 9,8 17,1 E5 klar clear claire

F929 50 54,0 94,0 101,8 46,5 28,0 9,8 17,1 E5 klar clear claire

F1652 100 107,0 134,0 118,5 55,0 34,0 9,8 17,1 E5 klar clear claire

530-0200 200 211,0 200,0 149,1 68,3 41,7 11,8 21,4 E6 klar clear claire
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Verschlüsse S. 54–55 closures see p. 54–55 bouchons voir p. 54–55

Glasfl asche zylindrisch
glass bottle cylindric
bouteille en verre cylindrique

¥ ¡ Å Æ å Ð øØÑ Farbe colour couleur

500-0005 Tango 5 7,0 12,0 39,6 23,0 7,8 13,9 E4 klar clear claire

500-0015 15 17,0 27,0 67,1 25,5 7,8 13,9 E4 klar clear claire

F2452 Wien 20 23,0 39,0 74,3 28,0 9,8 17,1 E5 klar clear claire

F7 Wien 50 55,0 83,0 92,8 38,5 9,8 17,1 E5 klar clear claire

F1737 Wien 100 107,0 107,0 113,8 44,8 9,8 17,1 E5 klar clear claire

Serumfl asche
serum bottle
bouteille sérum

¥
Farbe 
colour 
couleur ¡ Æ å Ð

1 554-SERUM3 silber 3 7,0 49,7 16,4

2 554-SERUM5 silber 5 9,2 60,7 18,0

3 554-SERUM3 gold 3 7,0 49,7 16,4

4 554-SERUM5 gold 5 9,2 60,7 18,0

A 554-VGG
Verschluss goldglänzend mit EPE-Einlage
cap shiny gold with EPE-insert
couvercle doré brillant avec EPE-insert                                  

B 554-VSG
Verschluss silberglänzend mit EPE-Einlage
cap shiny silver with EPE-insert
couvercle argent brillant avec EPE-insert                                  

5 554-PIP-10-GG gold 10 33,0 62,0 32,5 x 23,0

6 554-PIP-5-SG silber 5 24,0 57,0 28,8 x 19,5

2 14 35 6

B

A

12

K
O

SM
ET

IK



Roll-On & Deo Stick
Roll-On & Deo Stick
Roll-On & Stick Déodorant

¥ ¡ Å Æ å Ð Ñ Material material matière

1 560-10WEISS 10 11,5 26,8 98,8 19,6
Kappe weiß mit Rollkugel natur
white cap + ball ecru 
capuchon blanc + bille écru

Glas glass verre     

o. 
Abb. 560-10SW 10 11,5 26,8 98,8 19,6

Kappe schwarz mit Rollkugel natur
black cap + ball ecru 
capuchon noir + bille écru

Glas glass verre     

2 560-10GOLD 10 11,5 28,3 98,8 19,6
Kappe gold mit Rollkugel natur 
golden cap + ball ecru 
capuchon doré + bille écru

Glas glass verre     

3 560-10BRAUNSW 10 11,5 25,9 99,5 19,6
Kappe schwarz mit Rollkugel natur
black cap + ball ecru 
capuchon noir + bille écru

Glas glass verre     

4 560-RMETALL 5,0 22,0 14,8
Edelstahlkugel passend auf Rollon 10 ml
metall ball fi tting to Rollon 10 ml 
bille en métal assorti au Rollon 10 ml

Metall metal métal

5 VV-FL0010 10 12,5 35,0 70,0 23,5
Violettglasfl asche DIN18
violet glass bottle DIN18
bouteille en verre violet DIN18

Glas glass verre     

6 30-0018ROLLON-PP 9,2 31,0 22,5
Verschluss schwarz mit Rollon PP, DIN18
black screw cap + fi tment, DIN18 
bouchon noir + bille en PP, DIN18

PP PP PP

7 560-50EXCLUSIV 50 73,0 32,4 80,5 50,5
Kappe weiß mit Rollkugel natur
white cap + ball ecru
capuchon blanc + bille écru

PP PP PP

8 560-50KLAR 50 60,0 91,7 126,0 38,0
Kappe weiß mit Rollkugel natur 
white cap + ball ecru
capuchon blanc + bille écru

Glas glass verre     

9 560-50MATT 50 60,0 91,7 126,0 38,0
Kappe weiß mit Rollkugel natur
white cap + ball ecru
capuchon blanc + bille écru

Glas glass verre     

10 560-75 75 82,0 99,6 140,7 39,6
Verschluss weiß mit Rollkugel natur 
white cap + ball ecru
capuchon blanc + bille écru

Glas glass verre     

11 560-0075DEOSTICK 75 63,0 102,2 48,75
Kappe natur
cap ecru
capot écru

PP PP PP

6
5 1 2 3

4 7 11 10 8 9
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Behälter für Lippenstift, Gloss & Nagellack
container for lipstick, gloss & nail varnish 
emballages pour rouge à lèvre, lipgloss & vernis à ongles

¥ Beschreibung description spécifi cation ¡ Æ å Ð
1 580-LIPGLOSS-SILBER Lipgloss PET silbermatt  lipgloss PET silver frosted     lipgloss PET argenté dépoli 7,5 11,8 108,6 16,0

2 580-LIPPENPFLEGE-NEU Lippenpfl egestift weiß lip care stick white   stick à lévres blanc 7,0 22,0 65,1 24,2

3 580-LIPPENPFLEGE Lippenpfl egestift weiß  lip care stick white    stick à lèvres blanc 6,0 7,1 73,9 17,6

4 553-2 Nagellack m. Pinsel, rund nail varnish w. brushcap,  round vernis à ongle + bouchon brosse, rond 10,0 33,0 72,5 28,0

5 553-4 Nagellack m. Pinsel, eckig nail varnish w. brushcap, square  vernis à ongle + bouchon brosse, carré 13,0 37,6 65,7 28,0

6 580-MINILIPGLOSS-WS Mini-Lipgloss PETG weiß mini lipgloss PETG white mini lipgloss PETG blanc 1,5 9,0 42,0 10,8

2

1

3 4

5

6

SOFI Minis
SOFI minis   
SOFI minis  

¥
Farbe 
colour 
couleur

Material  
material  
matériel ¡ Å Æ å Ð

Verschluss                                                       
closure                                    
bouchon

1 997-SOFIZERST
natur  
natur  
naturelle

PP/PE  
plastic  
plastique

2 3,2 5,3 65,7 12,0

Zerstäuber
atomizer
atomiseur

2 997-SOFITRANS
klar  
clear  
clair 

Glas  
glass  
verre

2 3,2 5,3 62,8 12,0

3 997-SOFI-GLASSW
klar  
clear  
clair 

Glas  
glass  
verre

2 3,2 5,3 62,8 12,0

1 2 3
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Verschlüsse S. 50–53 closures see p. 50–53 bouchons voir p. 50–53

D

D

A A

E

E

E

E

B

5 3 2 4 6 9 7
101

B

8

Grüne Serie „Wald-Meister“
Green Line
Série verte 

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ
Farbe colour couleur

1 F986GRÜN 30 37,0 54,0 69,2 35,8 14,0 21,6 22/410 grün transparent green clear    vert transparent

2 F2664GRÜN 50 55,0 82,0 85,0 39,8 13,5 23,6 24/410 grün transparent  green clear    vert transparent

3 F2835GRÜN 100 108,0 136,0 107,7 47,5 13,5 23,6 24/410 grün transparent  green clear    vert transparent

4 F986GRÜNM 30 37,0 54,0 69,2 35,8 14,0 21,6 22/410 grün matt    green matt    vert mat

5 F2664GRÜNM 50 55,0 82,0 85,0 39,8 13,5 23,6 24/410 grün matt    green matt    vert mat

6 F2835GRÜNM 100 108,0 136,0 107,7 47,5 13,5 23,6 24/410 grün matt    green matt    vert mat

Ý Ø
Hub in ml    
dose ml   
dosage ml

Farben
colours
couleurs

Beschreibung
description  
spécifi cation

A PIP22-SWMS-30 22/410 0,7
schwarz matt                                                        
black matt   
noir mat

66 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus Nitrilkautschuk
66 mm pipette with black nitrile bulb   
66 mm pipette avec tétine en caoutchouc nitrile noir

B PIP24-SWMS-50 24/410 0,7
schwarz matt                                                        
black matt 
noir mat

80 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus Nitrilkautschuk
80 mm pipette with black nitrile bulb 
80 mm pipette avec tétine en caoutchouc nitrile noir

C PIP24-SWMS-100 24/410 0,7
schwarz matt                                                       
black matt 
noir mat

105 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus Nitrilkautschuk 
105 mm pipette with black nitrile bulb  
105 mm pipette avec tétine en caoutchouc nitrile noir

D P24SOPRANO 22/410    
24/410 0,5

schwarz matt 
black matt 
noir mat

Pumpe SOPRANO schwarz matt                                                     
dispenser SOPRANO black matt                                                                                 
pompe SOPRANO noire mat 

ī ¡ Å Æ å Ð ø Ø
Farbe colour couleur

7 F4679GRÜN 30 36,0 103,0 33,9 58,0 45,6 54,0 grün transparent green clear    vert transparent

8 F4680GRÜN 50 57,0 143,0 47,9 58,0 45,6 54,0 grün transparent  green clear    vert transparent

9 F4679GRÜNM 30 36,0 103,0 33,9 58,0 45,6 54,0 grün matt    green matt    vert mat

10 F4680GRÜNM 50 57,0 143,0 47,9 58,0 45,6 54,0 grün matt    green matt    vert mat

Ý Verschlüsse caps bouchons

E 470-V050SM
Verschluss PP schwarz matt für 30+50 ml Dose, 
montierte Kopfplatte, 1,5 mm PHAN 
violett-Einlage                    

cap PP black matt for 30+50 ml glass jar 
with 1,5 mm PHAN violet padding

couvercle PP noir mat pour boite 30+50 ml 
avec surface de protection 1,5 mm PHAN violet

15

K
O

SM
ET

IK



Glasdose, klar & mattiert & opal
glass jar, clear & frosted & white
boîte en verre, claire & dépolie & opaline

ī ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ Farbe colour couleur

A

400-005 F4116 3 5,0 17,5 21,0 28,8 19,3 26,6 klar clear claire

400-007 F3972 5 7,4 36,0 25,8 36,1 23,5 31,8 klar clear claire

400-015 F3968 15 17,0 48,0 29,4 42,9 31,5 39,5 klar clear claire

400-030 F47 25 31,0 47,0 39,0 42,5 31,5 39,2 klar clear claire

400-030 F1732 30 39,0 101,0 40,0 53,0 39,0 49,0 klar clear claire

400-050 F90 50 63,0 74,0 44,0 54,0 40,0 50,6 klar clear claire

400-100 F1795 100 110,0 143,0 55,1 65,0 49,0 60,0 klar clear claire

400-200 CLEO 200 215,0 367,0 56,0 93,8 77,5 88,6 GCMI 400/89 klar clear claire

B

406-005 F4116 3 5,0 17,5 21,0 28,8 19,3 26,6 mattiert frosted dépolie

406-007 F3972 5 7,4 36,0 25,8 36,1 23,5 31,8 GCMI 400/33 mattiert frosted dépolie

406-015 F3968 15 17,0 48,0 29,4 42,9 31,5 39,5 mattiert frosted dépolie

406-030 F47 25 31,0 47,0 39,0 42,5 31,5 39,2 mattiert frosted dépolie

406-030 F1732 30 39,0 101,0 40,0 53,0 39,0 49,0 mattiert frosted dépolie

406-050 F90 50 63,0 74,0 44,0 54,0 40,0 50,6 mattiert frosted dépolie

406-050 F1156 50 55,0 95,0 42,2 56,0 38,8 50,8 mattiert frosted dépolie

406-100 F1795 100 110,0 143,0 55,1 65,0 49,0 60,0 mattiert frosted dépolie

406-200 CLEO 200 215,0 370,0 56,0 93,2 77,5 88,6 GCMI 400/89 mattiert frosted dépolie

C

422-007 F3972 5 7,4 36,0 25,8 36,1 23,5 31,8 GCMI 400/33 opal white opaline

422-0015 F3968 15 17,0 46,0 29,4 42,9 31,5 39,5 opal white opaline

422-030 F1732 30 39,0 98,0 40,0 53,0 39,0 49,0 opal white opaline

422-0050 F90 50 63,0 72,0 44,0 54,0 40,0 50,6 opal white opaline

422-0100 F1795 100 110,0 140,0 55,1 65,0 49,0 60,0 opal white opaline

D F991 F3745 35 42,0 62,0 63,7 38,3 24,4 34,2 G740 klar clear claire

A B C

D

Verschlüsse S. 18+61 closures see p. 18+61 bouchons voir p. 18+6116
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Glasdose, braun + blau
glass jar, amber + blue
boîte en verre, marron + bleue

ī ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ Farbe colour couleur

407-0050 rund 50 63,0 74,0 44,0 54,0 40,0 50,6 50,0 blau  blue  bleue

410-0030 rund 30 32,0 45,0 39,0 42,5 31,5 38,8 43,0 braun  amber    marron

410-0050 rund 50 63,0 68,0 44,0 53,5 42,0 50,6 42,0 braun  amber    marron

410-0060 rund 60 71,0 82,0 52,7 52,4 47,5 50,0 R1/ 51 braun  amber    marron

410-0100 rund 100 126,0 125,0 63,5 60,7 54,1 56,4 R3/ 58 braun  amber    marron

WIM CARE Glasdose klar
WIM CARE glass jar clear
WIM CARE boîte en verre claire

ī ¡ Å Æ å Ð ø Ø
470-D030 30 36,0 103,0 33,9 58,0 45,6 54,0

470-D050 50 57,0 143,0 47,9 58,0 45,6 54,0

WIM CARE Verschluss
WIM CARE cap
WIM CARE bouchon

Ý Verschlüsse caps bouchons

470-V050 WIM CARE Verschluss weiß für 30 ml + 50 ml, 
mit PE-Schaum-Einlage, gerade Form

WIM CARE white cap with padding,                                                                          
for 30 + 50 ml, straight form

WIM CARE couvercle blanc avec surface de 
protection, pour 30 + 50 ml 

470-V050SM  
(o.Abb.)

WIM CARE Verschluss schwarz-matt für 30 ml + 
50 ml, mit PE-Schaum-PET-Einlage, gerade Form

WIM CARE black-matt cap with padding,
for 30 + 50 ml, straight form

WIM CARE couvercle noir-dépoli avec surface 
de protection, pour 30 + 50 ml 

Verschlüsse S. 18+61 closures see p. 18+61 bouchons voir p. 18+61 17

K
O

SM
ET

IK



Glasdose mit Sockel, klar & mattiert & opal
glass jar with base, clear & frosted & white
boîte en verre avec socle, claire & dépolie & opaline

ī ¡ Å Æ å Ð ø Ø Farbe colour couleur

1 422-0050-3744 50 55,0 117,0 48,4 56,0 43,7 51,9 opal white opaline

2 430-0050-3744KLAR 50 55,0 123,0 48,4 56,0 43,7 51,9 klar clear claire

3 430-0050-3744MATT 50 55,0 123,0 48,4 56,0 43,7 51,9 mattiert frosted dépolie

Verschlüsse für Glasdose mit Sockel
caps for glass jar with base
bouchons pour boîte en verre avec socle

Ý Beschreibung  description spécifi cation
passt zu 
goes with
va avec

A 430-V050WEISS720 Verschluss weiß abgerundet cap white rounded couvercle blanc arrondi 50 ml

B 430-V050GOLD720 Verschluss goldglänzend cap shiny gold couvercle doré brillant 50 ml

1

3

2

Safeguardscheiben
paper seals 
disques de protection 

Ref. Nr.
Bezeichnung
description
spécifi cation

SAFEGUARD

Siegelscheiben aus Adheseal zum Kaltversiegeln in diversen Größen
paper-seals for visible fi rst use in various sizes
disques de protection pour premier usage différentes tailles
Ø mm: 27, 30, 33, 38, 43.5, 46.5, 50, 53, 55, 57, 60, 69, 87

B A
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G-Serie doppelwandig, PP mattiert
G-line double-walled, PP frosted
G-série double-paroi, PP dépoli

ī ¡ Å Æ å Ð ø Ø
Farbe Deckel 
closure colour 
couleur de couvercle

Abdeckscheibe
padding 
disque d. protec.

Schaumeinlage  
PE foam insert 
PE insert

997-220-0005 Greta 5 5,5 9,0 29,5 33,6 24,3 30,9 weiß  white  blanche x

220-0005 Greta 5 5,5 9,0 29,5 33,6 24,3 30,9 weiß  white  blanche x

221-0005SCHAUM Greta 5 5,5 9,0 29,5 33,6 24,3 30,9 gold  gold  dorée x

220-0015 Gracia 15 17,5 14,8 34,9 41,5 32,0 37,5 weiß  white  blanche x

220-0030 Gabi 30 34,0 19,4 42,5 49,0 37,0 45,0 weiß  white  blanche x

220-0050 Gina 50 55,0 30,0 49,6 58,1 45,4 54,1 weiß  white  blanche x

221-0050 Gina 50 55,0 30,0 49,6 58,1 45,4 54,1 gold  gold dorée x

220-0100 Gloria 100 105,0 44,7 57,0 69,0 56,1 65,0 weiß  white  blanche x

220-0200 Gabriela 200 208,0 72,0 72,0 87,2 75,4 83,1 weiß  white  blanche x

220-0250 Gertraud 250 260,0 83,6 74,0 93,0 77,5 89,2 weiß  white  blanche x

M-Serie doppelwandig, PP weiß
M-line double-walled, PP white
M-série double-paroi, PP blanc

ī ¡ Å Æ å Ð ø Ø
Farbe Deckel 
closure colour 
couleur du couvercle

Abdeckscheibe
padding 
disque d. protec.

Schaumeinlage  
PE foam insert 
PE insert

997-222-0005 Mara 5 5,5 9,0 29,5 33,6 24,3 30,9 weiß  white  blanche x

222-0005 Mara 5 5,5 9,0 29,5 33,6 24,3 30,9 weiß  white  blanche x

223-0005SCHAUM Mara 5 5,5 9,0 29,5 33,6 24,3 30,9 gold  gold  dorée x

222-0015 Maja 15 17,5 15,0 34,9 41,5 32,0 37,5 weiß  white  blanche x

222-0030 Mascha 30 34,0 19,3 42,5 49,0 37,0 45,0 weiß  white  blanche x

222-0050 Mary 50 55,0 31,3 49,6 58,1 45,4 54,1 weiß  white  blanche x

223-0050S Mary 50 55,0 31,3 49,6 58,1 45,4 54,1 gold  gold  dorée x

222-0100 Maike 100 105,0 43,7 57,0 69,0 56,1 65,0 weiß  white  blanche x

222-0200 Maxima 200 208,0 72,0 72,0 87,2 75,4 83,1 weiß  white  blanche x

222-0250 Mausi 250 260,0 82,0 74,0 93,0 77,5 89,2 weiß  white  blanche x

19
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ī ¡ Å Æ å Ð
Abdeckscheibe
padding 
disque d. protec.

55-0010 10 13,0 3,5 26,5 32,0

55-0030 30 35,0 8,6 36,3 44,5 x

55-0050 50 55,0 14,3 43,4 52,4 x

55-0100 100 110,0 20,2 52,8 62,4 x

55-0150 150 155,0 23,2 56,4 67,4 x

55-0200 200 212,0 36,2 59,5 80,6 x

55-0250 250 255,0 37,3 67,6 80,6 x

55-0300 300 350,0 43,9 73,2 87,8 x

55-0500 500 520,0 60,9 85,1 100,7 x

55-1000 1000 1030,0 104,2 130,0 114,3 x

55-1250 1250 1220,0 119,2 150,0 114,3 x

NEW LINE Tiegel, natur mit Abdeckscheibe und Deckel, PP
NEW LINE jar, ecru with padding and cap, PP
NEW LINE boîte, écru avec disque de protection et couvercle, PP

Tiegel weiß
jar, white
boite, blanche

ī ¡ Å Æ å Ð ø Ø
Beschreibung
description
spécifi cation

260-0200 Bianca 200 210,0 64,0 69,0 90,0 78,9 86,1

Cremedose doppelwandig mit 
Abdeckscheibe aus PP
double-walled jar with padding, 
made of PP 
boite double-paroi, en pp, 
avec disque de protection
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Stapeldose, PS
stackable jar, PS
boîte empilable, PS

ī ¡ Æ å Ð
Farbe Deckel
closure colour
couleur de couvercle

Beschreibung description spécifi cation

270-05KL 5 g 6 6,0 17,3 30,7 klar clear claire Tiegel mit Deckel klar Jar with clear lid     Bocal avec couvercle 
transparent

Zubehör
accessories
accessoires

Ref. Nr.
Beschreibung
description    
spécifi cation Æ å Ð

1 CREMESPATEL70MM
70 mm-Cremespatel weiß, PS 
70 mm-applicator white, PS
70 mm-spatule blanche, PS

2,0 69,0 8,0

2 CREMESPATEL130MM
130 mm-Cremespatel weiß, PS 
130 mm-applicator white, PS
130 mm-spatule blanche, PS

3,0 130,6 16,3

3 53-6000
65 mm-Dosierlöffel natur, PP
65 mm-measuring spoon ecru, PP
65 mm-cuillère à dosage écrue, PP

0,5 65,0 10,0

4 TRICHTER
Minitrichter weiß, PE
mini-funnel white, PE 
mini-bec blanc, PE

0,5 34,0 35,0

4 3

1

2
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SCALA Tube, PE
SCALA tube, PE
SCALA tube en PE

¥ ¡ Å Æ å Ð ý
1 333-SCALA3777 30 39,0 35,0 99,3 48,0 24,0

2 333-SCALA3778 50 60,0 45,0 127,0 51,0 24,0

3 333-0030 30 38,0 35,0 108,3 37,0 23,0

3 1
2

Rundfl asche weiß, HDPE mit Verschluss
plastic bottle white, HDPE with cap
bouteille en plastic blanc, HDPE avec bouchon

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Verschluss mit Spritzeinsatz closure with squeezing insert bouchon goutte à goutte

1 361-0010 10 13,0 2,0 64,0 19,0 9,4 13,5 LDPE Drehverschluss weiß screw cap white bouchon à vis blanc 

2 361-0150 150 161,0 32,0 110,5 50,0 17,5 23,4 HDPE Drehverschluss weiß screw cap white bouchon à vis blanc 

3 361-0200 200 216,0 38,0 147,5 50,0 17,5 23,4 HDPE Drehverschluss weiß screw cap white bouchon à vis blanc 

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Verschluss weiß closure white fermeture blanche

A 368-0150 150 161,0 24,0 125,0 50,0 17,5 23,4 HDPE Seifenspender soap dispenser distributeur de savon

B 368-0200 200 216,0 31,0 160,0 50,0 17,5 23,4 HDPE Seifenspender soap dispenser distributeur de savon

C 369-0150 150 161,0 25,0 135,0 50,0 17,5 23,4 HDPE Zerstäuber atomizer atomiseur

D 369-0200 200 216,0 29,0 165,0 50,0 17,5 23,4 HDPE Zerstäuber atomizer atomiseur

C D 1
3

2 A
B
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Rundfl asche natur, HDPE mit Verschluss
plastic bottle ecru, HDPE with cap
bouteille en plastic écru, HDPE avec couvercle

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Verschluss mit Spritzeinsatz closure with squeezing insert bouchon goutte à goutte

1 321-0010 10 14,0 2,9 57,0 23,0 9,7 14,1 LDPE Drehverschluss weiß screw cap white bouchon à vis blanc 

2 321-0020 20 25,0 9,0 68,5 27,0 11,8 16,0 LDPE Drehverschluss weiß screw cap white bouchon à vis blanc 

3 321-0100 100 108,0 24,0 105,0 49,0 17,5 23,4 HDPE Drehverschluss weiß screw cap white bouchon à vis blanc 

4 321-0200 200 216,0 37,0 147,7 50,0 17,5 23,4 HDPE Drehverschluss weiß screw cap white bouchon à vis blanc 

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Verschluss weiß closure white fermeture blanche

A 328-0200 200 216,0 30,0 160,0 50,0 17,5 23,4 HDPE Seifenspender soap dispenser distributeur de savon

B 329-0200 200 216,0 31,0 165,0 50,0 17,5 23,4 HDPE Zerstäuber atomizer atomiseur

1 2 3 4 A B

Combifl asche, HDPE
Combi bottle, HDPE
Combi bouteille, HDPE

¥ ¡ Å Æ å Ð Ñ
Verschluss  
closure 
bouchon

1 310-0050COMBIZ 50 65,0 13,0 111,0 32,8 DIN18
Zerstäuber weiß
atomizer white
atomiseur blanc

2 310-0050COMBIV 50 65,0 14,0 90,0 32,8 DIN18
Verschluss weiß mit mont. Spritzeinsatz
closure white with squeezing insert
bouchon blanc goutte à goutte 1 2
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PET Flaschen-Sortiment mit Verschluss
PET-bottles including closure
PET-bouteilles avec fermeture

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ Verschluss closure fermeture

1 997-301-0050 50 60,0 17,0 126,4 35,5 14,1 19,8 20/415 Zerstäuber weiß atomizer white atomiseur blanc 

2 997-301-0050GEL 50 60,0 18,0 110,6 35,5 14,1 19,8 20/415 Lotionpumpe weiß dispenser white pompe lotion blanche 

3 300-OPTIMA3586 100 110,0 18,0 119,4 41,0 16,8 23,7 24/415 Klappverschluss weiß fl iptop white bouchon rabattable blanc 

4 997-301-0100 100 110,0 21,0 137,3 41,0 16,8 23,7 24/415 Zerstäuber weiß atomizer white atomiseur blanc 

5 997-301-0100GEL 100 110,0 25,0 131,6 41,0 16,8 23,7 24/415 Lotionpumpe weiß dispenser white pompe lotion blanche 

6 300-0100V 100 110,0 24,0 106,6 41,0 13,7 17,9 DIN168 Verschluss weiß m. Spritzeinsatz squeeze cap white bouchon goutte á goutte blanc

ovale Flasche, HDPE weiß
oval bottle, HDPE white
bouteille ovale, HDPE blanc

¥ ¡ Å Æ å Ð ý ø Ø
Verschluss                                                                                                                   
closure                                                                                                       
bouchon

A

331-0050 50 56,0 10,0 128,6 37,0 24,0 13,4 18,0
Schraubverschluss weiß mit Spritzeinsatz
screw cap white squeezing insert 
bouchon goutte à goutte blanc

331-0100 100 111,0 17,0 142,0 47,0 29,8 16,8 21,8
Schraubverschluss weiß mit Spritzeinsatz
screw cap white squeezing insert 
bouchon goutte à goutte blanc

B

331-0200W 200 233,0 27,0 153,7 64,0 40,0 13,0 18,8
Klapp-Verschluss weiß 
fl iptop white 
bouchon rabattable blanc 

331-0250W 250 292,0 30,0 185,3 64,0 40,0 13,0 18,8
Klapp-Verschluss weiß
fl iptop white 
bouchon rabattable blanc 

C

331-0200G 200 233,0 27,0 153,7 64,0 40,0 13,0 18,8
Klapp-Verschluss weiß + Goldring 
fl iptop white + golden rim 
bouchon rabattable blanc liséré en or 

331-0250G 250 292,0 30,0 185,3 64,0 40,0 13,0 18,8
Klapp-Verschluss weiß + Goldring 
fl iptop white + golden rim
bouchon rabattable blanc liséré en or 

B C
A

2 1 3 4 5 6
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BOSTON Rundfl asche, HDPE natur
BOSTON round bottle, HDPE ecru
BOSTON bouteille en plastic, HDPE écru

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ Farbe colour couleur

1 355-0050 50 55,5 7,0 88,0 34,5 18,8 23,6 24/ 410 natur ecru écrue

2 355-0100 100 119,0 12,0 124,7 38,3 18,8 23,6 24/ 410 natur ecru écrue

3 355-0150 150 166,0 16,0 145,2 42,5 19,1 23,6 24/ 410 natur ecru écrue

4 355-0200 200 208,0 28,0 152,8 48,5 18,8 23,6 24/ 410 natur ecru écrue

5 355-0250 250 277,0 22,5 170,5 50,3 19,1 23,6 24/ 410 natur ecru écrue

6 355-0500 500 535,0 40,0 214,4 62,0 19,1 23,6 24/ 410 natur ecru écrue

Verschlüsse BOSTON Serie GCMI 24/410
caps for BOSTON line GCMI 24/410
couvercles pour série BOSTON GCMI 24/410

Ý Bezeichnung description spécifi cation

A 355-KLAPPSILBERM Roll-Cap Verschluss silbermatt disc-top-cap silver frosted bouchon rabattable en argent dépoli

B 355-KLAPPWEISS Roll-Cap Verschluss weiß disc-top-cap white bouchon rabattable blanc

C
V24SILBERM Verschluss silbermatt, passend für Spritzeinsatz screw cap silver matt, suitable for 

squirting insert 
bouchon argenté dépoli, adapté au 
goutte à goutte 

355-VSILBERMSPE+ Verschluss silbermatt mit montiertem Spritzeinsatz cap silver with squirting insert assembled bouchon argenté goutte à goutte assemblé

D
V24WEISS Verschluss weiß passend für Spritzeinsatz screw cap white suitable for squirting 

insert bouchon blanc adapté au goutte à goutte 

355-VWEISSSPE+ Verschluss weiß mit montiertem Spritzeinsatz cap white with squirting insert assembled bouchon blanc goutte à goutte assemblé

A

1

2
3

4

5

6

B C D

EDEN Airless weiß, PP, ohne Metall
EDEN airless white, PP, no metal
EDEN airless blanc, PP, sans métal

¥ ¡ Æ å Ð
Verschluss 
closure
bouchon

1 380-0030S 30 25,0 93,5 37,0
inkl. weißer Airless Pumpe mit Überkappe klar
incl. white airless-pump and clear over-cap 
incl. pompe-airless blanche + capot claire

2 380-0050S 50 27,0 111,5 37,0

3 380-0050C 50 34,0 93,2 47,5

4 380-0100C 100 41,0 127,7 47,5
3 1 2 4

Verschlüsse S. 50–52 closures see p. 50–52 bouchons voir p. 50–52 25
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Raumduftfl aschen
bottles for room-fragrances
bouteilles pour parfum d‘intérieur

¥
Beschreibung
description
spécifi cation

1 451-100-2835
mattierte Flasche 100 ml                                                            
frosted bottle 100 ml                                                   
bouteille dépolie 100 ml

2 KER-HOLZ
Holzring natur (GCMI24)                                            
wooden ring ecru (GCMI24)                                                
bague en bois écru (GCMI24)

3 BAMBUSSTAEBCHEN
Bambusstäbchen aus Reed                                          
sticks made of bamboo                                                          
baguettes en bambou

4 F2835GRÜNM
grün mattierte Flasche 100 ml                                                            
frosted  green bottle 100 ml                                                   
bouteille verte dépolie 100 ml

5 EV24-LSK-SWM
Lochschraubkappe HPM, schwarzmatt, 24/410  
screw cap with hole, urea, black matt, 24/410
bouchon à vis à trou, noir mat, en urea, 24/410

6 V24WE
Verschluss weiß, GCMI 24/410  
screw cap white, GCMI 24/410 
bouchon à vis blanc, GCMI 24/410

7 V24SCHWARZ
Verschluss schwarz, GCMI 24/410 
screw cap black, GCMI 24/410 
bouchon à vis noir, GCMI 24/410

8 EV24-LSK-WS
Lochschraubkappe HPM, weiß, 24/410 
screw cap with hole, urea, white, 24/410 
bouchon à vis à trou, blanc, en urea, 24/410

61 4

5

87

Glasfl asche quadratisch
glass bottle square
bouteille en verre carré

¥ ¡ Å Æ å Ð ý ø Ø Ñ Farbe colour couleur

1 550-0006 Carree 6 7,5 17,0 45,5 20,7 20,7 7,8 13,9 E4 klar clear claire

2 F124 Herve 15 18,0 45,0 57,9 29,3 29,3 7,8 13,9 E4 klar clear claire

3 F2721 Herve 50 57,0 176,0 84,8 45,0 45,0 9,8 17,1 E5 klar clear claire

4 F1874 Herve 100 108,0 218,5 103,7 49,0 49,0 9,8 17,1 E5 klar clear claire

5 F300 100 108,0 137,0 103,5 44,2 44,2 9,9 16,9 E5 klar clear claire

Glasfl asche rechteckig
glass bottle rectangular
bouteille en verre rectangulaire

¥ ¡ Å Æ å Ð ý ø Ø Ñ Farbe colour couleur

1 F458 Loup 50 57,0 93,0 84,4 54,0 26,0 9,8 17,1 E5 klar clear claire

2 F2578 Loup 100 107,0 154,0 105,8 61,0 32,0 9,0 17,1 E5 klar clear claire

2

3

3

1

2

5
4

1
2

Verschlüsse S. 54–55 closures see p. 54–55 bouchons voir p. 54–55
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Crimp-Sortiment     crimp range    gamme à sertir

¥ ¡ Å Æ å Ð ý ø Ø
1

F10729 JUNE 30 35,0 65,5 56,1 51,1 40,9 8,8 FEA15
F831 JUNE 50 55,0 112,0 64,8 60,4 48,3 8,8 FEA 15

2 F12855 ORRIS 50 55,0 138,0 70,5 49,0 49,0 8,8 FEA15
3 F12362 MIA 30 35,0 80,5 81,0 45,0 26,5 8,8 FEA 15
4 F4372 WIM 50 58,4 11,4 134,2 32,2 32,4 8,8 FEA15

5
F10409 WARSAW 50 55,0 100,0 99,4 48,4 35,3 8,8 FEA15
F10408 WARSAW 100 107,0 174,0 130,0 41,2 41,2 8,8 FEA15

6 F12404 TOKYO 50 56,0 130,0 65,2 51,7 36,9 8,8 FEA15

7
F4549 VICTOR 50 55,0 126,0 76,2 54,2 29,5 8,8 FEA 15
F4776 VICTOR 100 108,0 228,0 92,0 66,9 36,6 8,8 FEA15

1 2

3 4
5

6 7

A B C D E F

G H I

J K
L M N O P Q R S

Verschlüsse  closures  couvercles 
passt zu  
goes with  
va avec

A Z15KKMILAN-SM Kappe und Kragen silbermatt  cap + collar silver mat bouchon + col argent mat E+F
B Z15KKLONDON-SG Kappe und Kragen silberglänzend  cap + collar silver shiny bouchon + col argent brillant E+F
C Z15KKMILAN-GM Kappe und Kragen goldmatt    cap + collar gold mat  bouchon + col or mat E+F
D Z15KKLONDON-GG Kappe und Kragen goldglänzend   cap + collar  gold shiny bouchon + col or brillant E+F

E Z15SG° 15 mm Crimp-Zerstäuber ESTRA silberglänzend,  15 mm crimp-atomizer ESTRA  15 mm atomiseur à sertir ESTRA argenté
NoC-Steigrohr (nicht sichtbar)                                   shiny silver, non visible dip tube                   brillant, tube plongeant non visible FEA 15

F Z15GG° 15 mm Crimp-Zerstäuber ESTRA goldglänzend,  15 mm crimp-atomizer ESTRA shiny gold,  15 mm atomiseur à sertir ESTRA doré brillant, 
NoC-Steigrohr (nicht sichtbar)                            non visible dip tube tube plongeant non visible FEA 15

G Z15KG Kragen Kunststoff gold   collar plastic gold  col en plastique doré F
H Z15KS Kragen Kunststoff silber  collar plastic silver  col en plastique argenté E
I Z15KGG Kragen Metall goldglänzend collar metal shiny gold  col en metal doré brillant F
o. 

Abb. Z15KSG Kragen Metall silberglänzend  collar metal shiny silver  col en metal argenté brillant E

J Z15KPARIS Kappe aus Syrlin klar   cap made of SYRLIN clear  bouchon en Syrlin clair G+H+I+L+M+N
K Z15KWARSAW Kappe aus Syrlin klar   cap made of SYRLIN clear  bouchon en Syrlin clair G+H+I+L+M+N
L Z15CRIMPLESS-GG 15 mm Crimpless-Zerstäuber goldglänzend 15 mm crimpless-atomizer shiny gold  15 mm atomiseur à encliqueter doré brillant FEA 15
M Z15CRIMPLESS-SG 15 mm Crimpless-Zerstäuber silberglänzend 15 mm crimpless-atomizer shiny silver  15 mm atomiseur à encliqueter argenté brillant FEA 15
N Z15CRIMPLESS-SWG 15 mm Crimpless-Zerstäuber schwarzglänzend 15 mm crimpless-atomizer shiny black  15 mm atomiseur à encliqueter noir brillant FEA 15
O Z15MAGGG Magnetkappe gold glänzend magnetic cap shiny gold bouchon magnétique or brillant G+H+I+L+M+N
P Z15MAGSG Magnetkappe silber glänzend magnetic cap shiny silver bouchon magnétique argent brillant G+H+I+L+M+N
Q Z15KSHINEG Kappe SHINE Metall goldglänzend overcap SHINE metal shiny gold capot SHINE en metal doré brillant I+L
R Z15KSHINESW Kappe SHINE Metall schwarzglänzend   overcap SHINE metal shiny black  capot SHINE en metal noir brillant N
o. 

Abb. Z15KSHINES Kappe SHINE Metall silberglänzend   overcap SHINE metal shiny silver  capot SHINE en metal argenté brillant M

S Z15SG°K Kappe ESTRA silberglänzend overcap ESTRA shiny silver  capot ESTRA argenté brillant E
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Saverglass, Crimp FEA 15
Saverglass, Crimp FEA 15
Saverglass fl acons, fi let à sertir FEA 15

¥ ¡ Å Æ å Ð ý ø Ø
1

F7036 LITTLE SUMO 30 35,0 96,0 57,0 45,8 45,8 8,8 FEA 15
F7038 LITTLE SUMO 100 109,0 265,0 78,5 65,0 44,0 8,8 FEA 15

2 F7011 DESTINY 50 56,0 120,0 81,0 44,0 44,0 8,2 FEA 15
3 F7016 ENSO FB 50 56,0 123,0 86,0 41,6 41,6 8,4 FEA 15
4 F7044 OSLO II 100 107,0 212,0 100,7 54,0 54,0 8,8 FEA15

5
F7005 BOTANICALS 50 56,0 124,0 81,1 46,0 46,0 8,2 FEA15
F7006 BOTANICALS 100 109,0 221,0 102,0 55,8 55,8 8,2 FEA15

6
F7017 ENSO FH 50 56,0 118,0 119,4 34,4 34,4 8,4 FEA15
F7015 ENSO 100 109,0 184,0 144,0 41,6 41,6 8,4 FEA15

7 F7009 CHARM 100 109,0 258,0 109,5 84,7 40,0 8,2 FEA15
8 F7032 KUBOS 50 56,0 160,0 63,9 47,9 47,9 8,8 FEA15
9 F7047 PRIMO 50 55,0 129,0 71,0 42,2 42,2 8,8 FEA15

10
F7075 YOGA 50 56,0 160,0 83,5 71,2 29,4 8,4 FEA15
F7076 YOGA 100 109,0 285,0 107,7 93,9 30,3 8,2 FEA15

11 F7079 ABSOLU 50 56,0 155,0 102,0 59,2 22,4 8,2 FEA15
12 F7061 SVENJA 100 107,0 280,0 123,4 73,6 30,5 8,4 FEA15

13
F7071 TSAR 50 56,0 109,0 92,7 51,0 30,4 8,2 FEA15
F7072 TSAR 100 109,0 185,0 113,4 62,8 37,4 8,2 FEA15

14 F7070 TREK 100 109,0 272,0 113,6 78,0 30,7 8,2 FEA15
15 F7059 STYLE 100 109,0 234,0 112,3 67,9 30,0 8,2 FEA15

1

8 9
10 11 10 12 13 14

15

2 3 4 5 6 7

Verschlüsse S. 28 closures see p. 28 bouchons voir p. 28 29
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” Violettglas schützt
Ihre edlen Essenzen
vor Sonnenlicht.“
        

                

34

Gleichbleibende Qualität für Kosmetik  
und Genussmittel durch optimalen 
Lichtschutz

VViolettglas (Energiespeicherglas) blockiert 
die Durchlässigkeit von Sonnenlicht und 
ermöglicht anteilig die Durchlässigkeit von 
ultraviolettem (UV-) Licht. Somit wird das 
Füllgut vor Qualitätsminderung geschützt 
und durch die bioaktiven UV-Strahlen 
energetisiert und konserviert.

                            
Light-protection ensures high quality 
for cosmetics and food supplements 
over a long time period

Violet glass (energy-storing-glass) protects 
the filling from sunlight and allows bio-
active infra red light (UV-A) to pass. 
Protecting from weakening sun light violet 
glass provides a permanent enlivening 
and energizing effect. 

Verre de protection solaire avec un effet 
énergisant

Le Le verre violet bloque la transmission du 
spectre de la lumière solaire à l’excep- 
tion du violet. Celui ne laisse passer que 
les rayons UV-A et infrarouges, 
ce qui permet de protéger 
et de créer un environne-
ment énergisant et vita-
lisant pour le contenu.lisant pour le contenu.

V I O L E T T G L A S

” Violettglas schützt
Ihre edlen Essenzen
vor Sonnenlicht.“
        

                

34

Gleichbleibende Qualität für Kosmetik  
und Genussmittel durch optimalen 
Lichtschutz

VViolettglas (Energiespeicherglas) blockiert 
die Durchlässigkeit von Sonnenlicht und 
ermöglicht anteilig die Durchlässigkeit von 
ultraviolettem (UV-) Licht. Somit wird das 
Füllgut vor Qualitätsminderung geschützt 
und durch die bioaktiven UV-Strahlen 
energetisiert und konserviert.

                            
Light-protection ensures high quality 
for cosmetics and food supplements 
over a long time period

Violet glass (energy-storing-glass) protects 
the filling from sunlight and allows bio-
active infra red light (UV-A) to pass. 
Protecting from weakening sun light violet 
glass provides a permanent enlivening 
and energizing effect. 

Verre de protection solaire avec un effet 
énergisant

Le Le verre violet bloque la transmission du 
spectre de la lumière solaire à l’excep- 
tion du violet. Celui ne laisse passer que 
les rayons UV-A et infrarouges, 
ce qui permet de protéger 
et de créer un environne-
ment énergisant et vita-
lisant pour le contenu.lisant pour le contenu.

V I O L E T T G L A S

30



VIOLETT GLASS
VERRE VIOLET

V
IO

LE
TT

G
LA

S 



Verschlüsse S. 50–53 + 56–59 closures see p. 50–53 + 56–59 bouchons voir p. 50–53 + 56–59

VIOLETT Glasfl asche
VIOLET glass bottle
VIOLET bouteille en 
verre violet

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ
VV-FL0005 5 7,0 27,5 53,2 22,5 10,7 18,0 DIN18

VV-FL0010-63 10 12,5 29,0 63,6 24,8 10,7 18,0 DIN18

VV-FL0010 10 12,5 35,0 70,0 23,5 10,7 18,0 DIN18

VV-FL0020 20 24,0 46,0 72,5 30,5 10,7 18,0 DIN18

VV-FL0030 30 34,0 57,0 79,4 34,0 10,7 18,0 DIN18

VV-FL0050 50 56,0 97,0 106,4 37,0 10,7 18,0 DIN18

VV-FL0100 100 108,0 151,0 125,5 45,0 10,7 18,0 DIN18

VV-FL0200 200 215,0 193,0 136,0 56,1 15,5 23,6 GCMI24/410

VV-700-050GIESSRING                                                                                  
VV-700-050TROPFER DIN18

schwarz                     
black                             
noir

Verschluss doppelw. mit Gießring oder Tropfer für 50 ml                                                                          
cap double-walled + pouring ring or dropper f. 50 ml                                         
bouchon double parois + verseur ou goutte à goutte p. 50 ml

VV-700-100GIESSRING                                                  
VV-700-100TROPFER DIN18

schwarz                     
black                             
noir

Verschluss doppelw. mit Gießring oder Tropfer für 100 ml                                                                 
cap double-walled + pouring ring or dropper f. 100 ml                                          
bouchon double parois + verseur ou goutte à goutte p. 100 ml

VIOLETT Glasdose
VIOLET glass jar
VIOLET boîte en verre violet

ī ¡ Å Æ å Ð
Verschluss  
cap       
bouchon

1 VV-K007 5 7,4 36,0 25,8 36,1 VV-KV007

2 VV-K015 15 17,0 48,0 29,4 42,9 VV-KV015

3 VV-K030 30 39,0 101,0 40,0 53,0 VV-KV030

4 VV-K050 50 63,0 92,0 44,0 54,0 VV-KV050              
VV-KV050MH

5 VV-K100MH 100 110,0 140,0 55,1 65,0 VV-KV100MH

6 VV-K100M              100 110,0 138,0 38,4 77,7 VV-KV100M        

7 VV-K200M 200 215,0 198,0 45,9 94,2 VV-KV200M

VIOLETT Kosmetikfl asche GCMI 24/410
VIOLET cosmetic bottle GCMI 24/410
VIOLET bouteille cosmétique GCMI 24/410

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ
VV-FL0050K 50 55,0 82,0 85,0 39,8 13,5 23,6 24/410

1
3

6
7

5
4

2
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VIOLETT Glasschale + Wasserfl asche 1L
VIOLET bowl + bottle 1L
VIOLET bol en verre violet + bouteille 1L

¥ Beschreibung description spécifi cation

VV-700SCHALE Glas-Schale mit Glasdeckel – 
ca. 150 g Füllmenge – Ø12 cm

glass bowl with glass top
ca. 150 g content – Ø12cm

bol en verre avec opercule en verre
contenu ca. 150 g – Ø12cm

VV-700-1000RUND Wasserfl asche 1L, PP28 water bottle 1L, PP28 bouteille d‘eau 1L, PP28

1-1000VE-SCHWARZ Verschluss PP28 in schwarz
mit Schaumeinlage cap black PP28 with insert bouchon noir PP28                                                                         

avec surface de protection

VIOLETT Weithalsglas
VIOLET glass bottle wide neck
VIOLET bouteille en verre au col large

¥ ¡ Å Æ å Ð Ø
VV-W100 100 107 140,0 95,8 48,0 GCMI400/45

VV-W200 200 215 184,0 114,1 58,8 GCMI400/48

VV-W300 300 320 251,0 128,0 67,4 GCMI400/48

VV-W400 400 430 383,0 141,7 74,5 60 mm

Verschlüsse für Weithalsglas violett
caps for bottle wide neck, violet
bouchons pour bouteille au col large, violet

¥ für  for  pour Verschlüsse caps bouchons

VV-WV050-100 100 ml Verschluss schwarz abgerundet cap black bouchon noir 

VV-WV200-300 200 ml + 300ml Verschluss schwarz abgerundet cap black bouchon noir 

430-V030GOLD710 200 ml + 300ml Verschluss goldglänzend        cap shiny gold        couvercle doré brillant

VV-WV400 400 ml Verschluss schwarz abgerundet cap black bouchon noir 

33

V
IO

LE
TT

G
LA

S



VIOLETT Ölfl asche 
VIOLET bottle for oil
VIOLET bouteille pour huile

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ
o. Abb. VV-OEL0100 100 115,0 130,0 150,0 40,6 19,0 29,4 VV-OELV-SICHER-PP (B)

1 VV-OEL0250 250 265,0 260,0 215,0 51,0 19,0 29,4 VV-OELV-SICHER-PP (B)

2 VV-OEL0250E 250 265,0 250,0 213,0 47,0 20,6 30,2 VV-OELV-SVO-III (A)

3 VV-OEL0500 500 520,0 510,0 282,0 62,7 19,0 30,2 VV-OELV-SICHER-PP (B)

o. Abb. VV-OEL0500E 500 515,0 460,0 282,0 62,7 19,0 29,4 VV-OELV-SVO-III (A)

VIOLETT Apothekerfl asche mit Glaskorken 
VIOLET pharmacy bottle with glass stopper 
VIOLET bouteille de pharmacie en verre avec bouchon en verre 

¥ ¡ Æ å Ð
1 VV-APO250 250 330,0 140,0 71,0

2 VV-APO500 500 520,0 174,0 85,0

3 VV-APO1000 1000 890,0 200,0 106,5

4 VV-APO2000 2000 1270,0 240,0 133,0

1 2 3 4

VIOLETT Verschlüsse zu Ölfl aschen 
VIOLET caps for oil bottles 
VIOLET bouchons pour bouteilles pour l‘huile

¥ Verschlüsse caps bouchons

A VV-OELV-SVO-III Öl-Verschluss PP31,5
 schwarz mit Einlage oil-cap black with foam insert bouchon pour huile avec surface de

protection

B VV-OELV-SICHER-PP
Öl-Verschluss schwarz mit Ausgießer
nur für CPR Gewinde
einmaliger Gebrauch

oil-cap black with pouring ring
only for CPR neck
one-time use only

bouchon verseur pour huile 
pour bague CPR
usage unique

31A 2 B
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PHARMA
PHARMACEUTIQUE PH

A
R

M
A

 



Blauglasfl asche, DIN18
blue glass bottle, DIN18
bouteille en verre bleu, DIN18

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ Farbe colour couleur

750-0005 5 7,0 20,0 48,0 22,0 10,7 18,0 DIN 18 blau   blue  bleue

750-0010H 10 12,5 29,0 63,6 24,8 10,7 18,0 DIN 18 blau  blue  bleue

750-0010CC 10 11,5 32,0 63,8 24,1 10,7 18,0 DIN 18 blau  blue  bleue

750-0020 20 23,5 35,0 72,7 28,8 10,7 18,0 DIN 18 blau  blue  bleue

750-0030 30 34,0 47,0 84,7 31,0 10,7 18,0 DIN 18 blau  blue  bleue

750-0030CC 30 35,5 45,0 79,3 32,6 10,7 18,0 DIN 18 blau  blue  bleue

750-0050 50 56,0 55,0 91,7 37,0 10,7 18,0 DIN 18 blau  blue  bleue

750-0050CC 50 59,0 60,0 92,0 38,0 10,7 18,0 DIN 18 blau  blue  bleue

750-0100 100 109,0 100,0 104,2 48,5 10,7 18,0 DIN 18 blau   blue  bleue

750-0100CC 100 110,0 108,0 110,7 47,0 10,7 18,0 DIN 18 blau   blue  bleue

750-K100 100 108,0 125,0 126,2 44,7 10,7 18,0 DIN 18 blau   blue  bleue

750-K200 200 210,0 210,0 170,9 52,5 13,7 22,0 DIN 22 blau   blue  bleue

Allround Flasche, braun, DIN18
Allround dropper-bottle, amber, DIN18
Allround bouteille en verre marron, DIN18

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ Farbe colour couleur

11-0005 5 7,0 27,0 53,2 22,5 10,7 17,8 DIN 18 braun amber marron

11-0010 10 14,0 28,0 60,7 25,0 10,7 18,0 DIN 18 braun amber marron

11-0015 15 19,0 30,0 64,2 27,8 10,7 18,0 DIN 18 braun amber marron

11-0020 20 25,0 38,0 72,2 29,5 10,7 18,0 DIN 18 braun amber marron

11-0030 30 36,0 45,0 80,2 33,0 10,7 18,0 DIN 18 braun amber marron

11-0050 50 58,0 63,0 91,7 38,0 10,7 18,0 DIN 18 braun amber marron

11-0075 75 81,0 98,0 122,7 38,5 10,7 18,0 DIN 18 braun amber marron

11-0100 100 110,0 103,0 110,7 47,0 10,7 18,0 DIN 18 braun amber marron

11-1-0010 10 12,0 32,0 63,7 24,2 10,7 18,0 DIN 18 klar clear claire

Verschlüsse S. 40 + 56–59 closures see p. 40 + 56–59 bouchons voir p. 40 + 56–5936
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EHV Enghalsfl asche aus Glas, klar
EHV glass bottle with narrow neck, clear
EHV bouteille en verre au col rétréci, claire

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ
15-0030 30 33,5 38,0 74,0 34,0 10,6 17,8 DIN18

15-0050 50 54,0 57,0 97,0 37,0 10,6 17,8 DIN18

15-0100 100 106,0 93,0 117,0 45,0 13,7 22,0 DIN22

15-0250 250 262,0 170,0 148,5 61,5 13,7 22,0 DIN22

15-0500 500 512,0 316,0 183,7 76,0 16,8 24,5 DIN25

15-1000 1000 1020,0 502,0 218,3 97,5 19,8 27,7 DIN28

EHV Enghalsfl asche aus Glas, braun
EHV glass bottle with narrow neck, amber
EHV bouteille en verre au col rétréci, marron

¥ ¡ Å Æ å Ð ø Ø Ñ
16-0100 100 108,0 97,0 116,5 45,0 13,7 22,0 DIN22

16-0150 150 158,0 132,0 132,0 52,0 13,7 22,0 DIN22

16-0250 250 262,0 183,0 148,5 61,5 13,7 22,0 DIN22

16-0500S 500 520,0 277,0 176,5 76,8 16,5 24,5 DIN25

16-1000 1000 1020,0 502,0 218,3 97,5 19,8 27,7 DIN28

Verschlüsse S. 40 + 56–59 closures see p. 40 + 56–59 bouchons voir p. 40 + 56–59 37
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VERAL Flasche aus Glas, braun
VERAL glass bottle, amber
VERAL bouteille en verre, marron

¥ ¡ Å Æ å Ð Ñ
1-0050 50 60,0 57,0 81,0 40,5 PP28

1-0100 100 116,0 86,0 96,8 51,2 PP28

1-0200 150 226,0 129,0 118,5 63,0 PP28

1-0250 200 281,0 161,0 133,0 65,0 PP28

1-0300 300 347,0 244,0 159,1 66,0 PP28

1-0500 500 555,0 274,0 161,0 83,1 PP28

1-1000 1000 1090,0 485,0 205,5 100,6 PP28

¥ ¡ Å Æ å Ð ý ø Ø Ñ Farbe colour couleur

A

17-0050 50 55,0 82,0 103,7 44,0 26,5 13,7 22,0 DIN 22 klar clear claire

17-0100 100 108,0 143,0 136,7 53,0 31,0 13,7 22,0 DIN 22 klar clear claire

17-0250 250 260,0 266,0 183,0 68,5 40,5 13,7 22,0 DIN 22 klar clear claire

B

18-0050 50 55,0 84,0 103,7 44,0 26,5 13,7 22,0 DIN 22 braun amber marron

18-0100 100 107,0 143,0 136,7 53,0 31,0 13,7 22,0 DIN 22 braun amber marron

18-0150 150 156,0 184,0 151,0 60,0 35,0 13,7 22,0 DIN 22 braun amber marron

18-0250 250 262,0 262,0 183,0 68,5 40,5 13,7 22,0 DIN 22 braun amber marron

18-0500 500 524,0 508,0 217,0 88,5 51,0 19,4 31,0 PP 28 braun amber marron

18-1000 1000 1021,0 725,0 243,6 108,5 63,0 19,4 31,0 PP 28 braun amber marron

Meplat-Flasche, klar & braun
Meplat, glass bottle, clear & amber
Meplat, bouteille en verre, claire & marron

A B

Verschlüsse S. 40+60 closures see p. 40+60 bouchons voir p. 40+6038
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Verschlüsse S. 40 closures see p. 40 bouchons voir p. 40

Weithalsglas, braun
wide neck bottle, amber
bouteille au col large, marron

¥ ¡ Å Æ å Ð Ñ
20-0025 25 31,0 40,0 57,0 36,0 DIN28

20-0030 30 40,0 51,0 68,0 36,0 DIN32

20-0050 50 64,0 66,0 75,0 44,0 DIN32

20-0075 75 92,0 87,0 79,0 48,5 DIN40

20-0100 100 115,0 105,0 92,5 50,0 DIN40

20-0125 125 140,0 116,0 98,0 54,0 DIN40

20-0150 150 170,0 146,0 104,0 57,0 DIN45

20-0200 200 230,0 201,0 109,0 63,0 DIN55

20-0250 250 280,0 239,0 113,0 69,0 DIN55

20-0300 300 330,0 242,0 127,0 70,0 DIN55

20-0500 500 565,0 335,0 154,0 84,0 DIN55

20-1000 1000 1080,0 562,0 180,5 103,5 DIN68

Weithalsglas Zylinder
wide neck bottle, cylindrical
bouteille au col large, cylindrique

¥ ¡ Å Æ å Ð Ñ Farbe colour couleur

A
21-0050 50 66,0 73,0 69,5 44,0 DIN40 klar clear claire

21-0100 100 105,0 104,0 85,5 48,5 DIN45 klar clear claire

B
22-0050 50 66,0 74,0 69,5 44,0 DIN40 braun amber marron

22-0100 100 105,0 106,0 85,5 48,5 DIN45 braun amber marron

A B
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Weithalsglas, klar
wide neck bottle, clear
bouteille au col large, claire

¥ ¡ Å Æ å Ð Ñ
19-0025 25 31,0 40,0 57,0 36,0 DIN28

19-0030 30 40,0 52,0 68,0 36,0 DIN32

19-0050 50 64,0 67,0 75,0 44,0 DIN32

19-0100 100 115,0 100,0 92,5 50,0 DIN40

19-0150 150 170,0 139,0 104,0 57,0 DIN45

19-0200 200 230,0 185,0 109,0 63,0 DIN55

19-0250 250 280,0 235,0 113,0 69,0 DIN55

19-0500 500 565,0 352,0 154,0 84,0 DIN55

19-1000 1000 1080,0 569,0 180,5 103,5 DIN68

Verschlüsse für Weithalsglas und Enghalsfl asche 
caps for wide and narrow neck bottle
couvercles pour bouteille au col large et col rétréci

Ý Verschlüsse caps couvercles Ñ
30- Verschluss schwarz cap black bouchon noir DIN 22, 25, 28, 32, 40, 45, 55, 68

31- Verschluss weiß cap white bouchon blanc DIN 22, 25, 28

ALU Verschluss, DIN40
cap made of aluminium, DIN40
couvercle en aluminium, DIN40

Ý
30-0040ALU

Schraubdeckel aus Aluminium silbermatt mit Einlage, DIN40
cap made of aluminium, silver frosted with inset, DIN40
couvercle en aluminium argenté, dépoli avec insert, DIN40

40
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Rollrandglas, Gewindefl aschen & Minipipette
small glass, mini-pipette 
fi ole en verre, mini-pipette

¥ ¡ Æ å Ð
1 36-0002W (Stopfen weiß) 2 3,0 47,5 10,0

2 36-1-0002 2 1,8 52,5 8,0

3 36-1-1MLSTAB+HAKEN 1 2,0 35,5 7,3

4 36-0002SW (Stopfen schwarz) 2 3,0 47,5 10,0

5 36-1-1MLSTAB+HAKENSW (auf Anfrage) 1 2,0 35,5 7,3

6 36-2-1ML 1 3,0 28,0 12,0

7 36-2-MINIPIPETTE
Minipipette aus Kunststoff 3,5 cm                                                                                                        
mini-pipette plastic 3,5 cm                                                                                                            
mini-pipette en plastique 3,5 cm

3 54

6

71 2

Schraubdose weiß mit rotem Deckel, PP
plastic jar white with red cap, PP
boîte blanche avec couvercle rouge, PP

ī ¡ Å Æ å Ð
41-0010 10 12,0 2,9 31,5 28,4

41-0020 20 25,0 4,0 40,0 34,0

41-0030 30 35,0 7,0 47,7 38,2

41-0050 50 60,0 9,3 55,7 40,9

41-0075 75 90,0 14,0 51,3 56,4

41-0100 100 125,0 15,0 67,5 56,4

41-0150 150 185,0 21,0 60,4 73,0

41-0200 200 250,0 26,0 78,9 72,7

41-0250 250 310,0 38,0 81,8 80,6

41-0300 300 375,0 39,0 97,0 80,6

41-0500 500 625,0 67,0 113,5 96,0

41-1000 1000 1250,0 108,0 159,5 112,3
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Schraubdose weiß mit Deckel weiß, PP
plastic jar white with white cap, PP
boîte blanche avec couvercle blanc, PP

ī ¡ Å Æ å Ð
60-0005 5 6,0 3,3 16,9 28,5

60-0010 10 12,0 3,0 30,5 26,0

60-0020 20 25,0 4,2 40,0 31,0

60-0030 30 35,0 8,0 48,0 35,0

60-0050 50 60,0 9,5 56,0 42,0

60-0075 75 90,0 13,0 52,0 53,0

60-0100 100 125,0 20,7 63,2 61,1

60-0100FLACH 100 125,0 25,8 35,5 80,6

60-0150 150 185,0 21,9 60,4 69,0

60-0200 200 250,0 29,0 78,0 69,0

60-0250 250 310,0 37,7 81,0 76,0

60-0300 300 350,0 36,0 61,7 91,7

60-0400 400 500,0 44,0 86,8 91,0

60-0500 500 625,0 66,7 114,0 90,0

60-0750 750 1000,0 83,0 120,0 109,2

60-1000 1000 1250,0 98,0 159,9 106,0

60-1500 1500 1595,0 113,0 122,7 132,4

60-2000 2000 2250,0 141,0 164,4 131,5

Schraubdose OV, weiß, mit Sicherheitsverschluss, PP
plastic jar white with tamper evident cap, PP
boîte blanche avec couvercle inviolable, PP

ī ¡ Å Æ å Ð
66-0030 30 38,0 9,0 52,1 41,0

66-0050 50 60,0 12,1 58,2 49,1

66-0080 80 100,0 19,7 53,3 62,0

66-0125 125 150,0 20,7 76,8 62,0

66-0200 200 250,0 31,0 74,1 79,4

66-0300 280 350,0 36,3 101,5 79,4

66-0400 400 500,0 49,6 91,8 98,3

66-0500 500 625,0 58,5 114,0 98,3

66-0800 800 1000,0 89,0 130,4 115,8

66-1000 1000 1250,0 99,0 162,6 115,8
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Schraubdose weiß mit Dosierpumpe weiß, PP
plastic jar white with white dispenser, PP
boîte blanche avec pompe blanche, PP

ī ¡ Å Æ å Ð
61-0500 500 625,0 121,1 222,6 81,0

61-1000 1000 1250,0 152,2 213,2 112,3

Kanister, PE
can(ister), PE
bidon, PE

¥ ¡ Å Æ å Ð ý Ñ
Verschluss
closure
bouchon

Bezeichnung                                                                         
description                                                                            
spécifi cation

1 90-05 5000 5080,0 280,0 251,0 190,0 145,0 RD48 inclusive
OV-Verschluss schwarz                                                                     
black cap, tamper evident                                                   
bouchon inviolable noir 

2 90-10 10000 12200,0 420,0 307,0 230,0 190,0 RD48 inclusive
OV-Verschluss schwarz                                                                     
black cap, tamper evident                                                   
bouchon inviolable noir 

3 90-25 25000 28200,0 950,0 460,0 296,0 256,0 RD60 90-25HAHN
Faßhahnverschluss
big tap-closure
bouchon robinet

1
3

2

43

PH
A

R
M

A



Rechteckfl asche, HDPE natur inkl. Verschluss weiß + Spritzeinsatz
bottle rectangular, HDPE ecru incl. squirt cap white
bouteille carrée, HDPE écru incl. bouchon goutte à goutte blanc

¥ ¡ Å Æ å Ð ý ø Ø Farbe colour couleur

1 80-0050 50 54,0 8,0 88,0 41,5 22,0 13,4 17,8 natur ecru écrue

2 80-0100 100 106,0 13,0 105,6 41,6 35,5 13,3 17,8 natur ecru écrue

3 80-0250 250 261,0 25,0 139,1 55,0 46,5 20,0 24,7 natur ecru écrue

4 80-0500 500 520,0 36,0 165,3 71,0 58,5 20,0 24,7 natur ecru écrue

5 80-1000 1000 1075,0 60,0 207,0 89,0 71,0 20,0 24,7 natur ecru écrue

6 84-KLAPP
Klappverschluss passend für
fl iptop goes with 250 / 500 / 1000 ml
bouchon rabattable va avec 

weiß white blanc

1 2 3 4 6
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Clip-Tiegel mit Bügelverschluss, PET
clip-jar with swing top, PET
clip-boîte avec couvercle agrafe, PET

¥ ¡ Æ å Ð Ñ
101-CLIP050 50 74,2 62,8 58,7 incl.

101-CLIP125 125 113,0 71,4 85,3 incl.

101-CLIP200 200 123,0 90,1 85,3 incl.

101-CLIP350 350 154,0 106,1 96,3 incl.

Konservenglas
storage jar
bocaux en verre

¥ ¡ Å Æ å Ð Ñ
1 101-0106TO70 106 120,0 130,0 54,9 73,0 Verschluss silber screw cap silver bouchon à vis argenté

2 101-0212TO70 212 221,0 165,0 83,7 73,2 Verschluss silber screw cap silver bouchon à vis argenté

3 101-0050 50 53,0 53,0 51,0 44,5
Twist-off gold, silber, schwarz oder weiß
twist-off gold, silver, black or white
twist-off doré, argenté, noir ou blanc

4 101-0210 210 212,0 159,0 76,2 72,2
Twist-off gold, silber, schwarz oder weiß
twist-off gold, silver, black or white
twist-off doré, argenté, noir ou blanc

5 101-0500TO 405 500,0 225,0 93,7 84,8
Twist-off gold, silber, schwarz oder weiß
twist-off gold, silver, black or white
twist-off doré, argenté, noir ou blanc

1
2

3

4

5 
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Flasche BOT mit Drehverschluss
bottle BOT with screw cap
bouteille BOT avec bouchon à vis

¥ ¡ Å Æ å Ð Ñ
Verschluss
closure
bouchon

1 BOT100 100 105,0 174,0 123,9 51,3 PP22

2 BOT200 200 210,0 300,0 148,9 63,9 GCMI 400/28

3 BOT350 350 361,0 404,0 177,4 73,7 GCMI 400/28

4 BOT500 500 516,0 600,0 193,3 84,8 GCMI 400/28

5 BOT700 700 721,0 800,0 214,2 94,0 GCMI 400/33

A BOTV22 10,0 14,0 22,6 PP22 ALU

B BOTV28 10,0 12,8 31,6 GCMI 400/28 PP

C BOTV33 10,0 13,5 30,5 GCMI 400/33 PP

Getränkefl aschen
beverage bottles
bouteilles à boire

¥ Farbe colour couleur ¡ Å Æ å Ð ý Ñ
Verschluss 
closure
bouchon

Bezeichnung
description
spécifi cation

1 100-FLACHMANN klar clear claire 100 107,0 140,0 134,5 64,0 28,5 PP22
inklusive 
inclusive
inclus

Metallverschluss+-becher
metal cap+cup 
bouchon+gobelet en métal

2 MILK250 klar clear claire 250 250,0 178,0 65,1 65,1
inklusive  
inclusive
inclus

Bügelverschluss
swing top
couvercle agrafe

3 100-1-0350 klar clear claire 350 360,0 210,0 234,5 60,0 60,0 PP28 100-9-0700
Verschluss PP28 Alu gold 
cap PP28 aluminium gold 
bouchon doré en aluminium

4 100-1-0700 klar clear claire 700 315,0 290,0 75,0 75,0 PP28 100-9-0700
Verschluss PP28 Alu gold
cap PP28 aluminium gold
bouchon doré en aluminium

5 100-1-1000 klar clear claire 1000 1018,0 460,0 315,0 84,7 84,7 PP28 100-9-0700
Verschluss PP28 Alu gold 
cap PP28 aluminium gold 
bouchon doré en aluminium

6 100S klar clear claire 4,0 55,0 34,2 34,2
Schrumpfkapsel klar 
shrinking capsule
capsule thermorétractable

A

1 2 3 4 5

B

B
B

C

1 2 3 4 5 6
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Karaffen
carafes 
carafes 

¥ ¡ Æ å Ð ý Ñ mögliche Verschlüsse possible closures bouchons possibles

1 K03+KORKE 50 120,0 81,1 47,3 47,3 15 mm inkl. Naturkorken incl. cork incl. bouchon en liège naturel

2 K03 50 120,0 93,1 47,3 47,3 15 mm inkl. Glasstopfen incl. glass cork incl. bouchon en verre

3 ISLANDE17+KORKE 170ml 196,0 125,0 52,0 52,0 inkl. Naturkorken incl. cork incl. bouchon en liège naturel

1 2 3
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Verschlüsse für Gewinde GCMI 22 + 24
caps for neck GCMI 22 + 24
bouchons pour bague GCMI 22 + 24

Ý Ø
Beschreibung
description
spécifi cation

1 V22SCHWARZ 22/400
Verschluss schwarz HPM + Einlage
cap black made of urea with padding
bouchon noir en urée + surface de protection

2 V24SCHWARZ 24/410
Verschluss schwarz PP + PE-Einsatz
cap black made of PP with PE-insert 
bouchon noir en PP + PE insert 

o. 
Abb.

V24SCHWARZ-
SPE1923 24/410

Verschluss schwarz aus PP mit mont. PE-Spritzeinsatz #1370 natur Bohrung 3 mm und 3 Lamellen, passend für F2855/2816                                                                      
cap black PP with dropper insert PE (#1370), 3 mm hole, suitable for bottle F2855/2816                                                                                                                                       
bouchon blanc en PP avec goutte-à-goutte en PE (#1370), trou 3 mm, assortie à la bout. F2855/2816 

3 V24SILBERM 24/410
Verschluss silbermatt HPM + PE-Schaumeinlage                                                                                                                                                                                                      
cap silver frosted made of urea + padding                                                                                                                                                                                                      
bouchon argenté dépoli en urée + surface de protection

4 V24SPE1113 24/410
Spritzeinsatz natur aus PE/LDPE Bohrung 2,9 mm und 3 Lamellen passend für F3090                                                                                                                                            
dropper insert suitable for bottle F3090 material PE/LDPE natur, hole 3 mm                                                                                                                                               
goutte-à-goutte nature assortie à la bout. F3090 mat. PE/LDPE, trou 3 mm

5 V24SPE1325 24/410
Spritzeinsatz natur aus PE/LDPE Bohrung 3 mm und 3 Lamellen passend für F2835/580/2664                                                                                                  
dropper insert suitable for bottle F2835/580/2664 material PE/LDPE natur, hole 3 mm                                                                                     
goutte-à-goutte nature, assortie à la bout. F2835/580/2664, mat. PE/LDPE, trou 3mm

6 V24SPE1370 24/410
Spitzeinsatz natur aus PE/LDPE Bohrung 3 mm und 3 Lamellen passend für F2855/2816/3090                                                                                                 
dropper insert suitable for bottle F2855/2816/3090 material PE/LDPE natur, hole 3 mm                                                                                                           
goutte-à-goutte nature, assortie à la bout. F2855/2816/3090, mat. PE/LDPE, trou 3 mm     

7 V24SPE1923 24/410
Spritzeinsatz natur aus PE/LDPE Bohrung 3 mm und 2 Lamellen passend für F2835/580/2664                                                                  
dropper insert suitable for bottle F2835/580/2664 material PE/LDPE natur, hole 3 mm                                                                                       
goutte-à-goutte nature, assortie à la bout. F2835/580/2664, mat. PE/LDPE, trou 3 mm

8 V24WE 24/410
Verschluss weiß PP + PE-Schaum-PET/PET-Einlage                                                                                                                                      
cap white made of PP with padding                                                                                                                                                                                  
bouchon blanc en PP + surface de protection

9 V24WEISS(905) 24/410
Verschluss weiß HPM + PE-Schaumeinlage                                                                                                                                                                                    
cap white made of urea with padding                                                                                                                                                                                              
bouchon blanc en urée + surface de protection

10 V24WEISSDORN 24/410
Verschluss weiß mit Dorn PP, passend für SPE                                                                                                                                              
cap white with bolt, made of PP, suitable for squirting insert                                                                                                                                      
bouchon blanc avec broche, en PP, pour goutte à goutte

11 V24WEISSSPE1370 24/410
Verschluss weiß PP mit Spritzeinsatz passend für 150ml & 200ml Lotionsfl aschen  
cap white made of PP with plug-in suitable for lotion bottles 150 + 200 ml
bouchon blanc en PP avec compte goutte adapté aux fl acons lotion 150 + 200 ml                                                                                 

11 V24WEISSSPE1923 24/410
Verschluss weiß PP mit Spritzeinsatz passend für 50ml & 100ml Lotionsfl aschen 
cap white made of PP with plug- in suitable for lotion bottles 150 + 200 ml 
bouchon blanc en PP avec compte goutte adapté aux fl acons 150 + 200 ml                            

12 VV-FV200E  24/410
Verschluss glatt/schwarz HPM + dunkelblauer Einlage                                                                                                                                          
black cap smooth made of urea + darkblue insert                                                                                                                                           
bouchon noir lisse en urée + surface d. protec. bleu foncé 

13 V24HOLZ 24/410
Holzverschluss Kirsche mit PE-Schaumeinlage weiß (nicht passend für Spritzeinsatz) 
cherry wood cap with foam insert (not suitable for plug insert) 
bouchon en bois de cerisier avec insert en PE ( non adapté pour compte goutte)

1
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Pumpen für GCMI 22 + 24
dispenser for GCMI 22 + 24
pompes pour GCMI 22 + 24

Ý Ø
Hub in ml    
dose ml   
dosage ml

Farben
colours
couleurs

Beschreibung
description  
spécifi cation

1 P22CREMOSAWEISS 22/410 0,5 ml
weiß
white
blanc

Pumpe CREMOSA weiß
dispenser CREMOSA white
pompe CREMOSA blanche

2 P24GOLD 24/410 0,5 ml
gold
gold
doré

Pumpe STANDARD gold
dispenser STANDARD gold
pompe STANDARD dorée

3 P24GOLDWS137 24/410 0,5 ml
gold-weiß
gold-white
doré-blanc 

Pumpe STANDARD gold mit weißem Dosierkopf
dispenser STANDARD gold with pusher white
pompe STANDARD dorée avec poussoir blanc

4 P22SILBER
P24SILBER

22/410    
24/410 0,5 ml

silberglänzend
shiny silver
argenté

Pumpe STANDARD silber
dispenser STANDARD silver
pompe STANDARD argentée

5 P22SCHWARZ150 22/400 0,5 ml
schwarz
black
noir

Pumpe STANDARD schwarz
dispenser STANDARD black
pompe STANDARD noire

6 P24TRANSPARENT 24/410 0,5 ml
transparent
clear 
transparent

Pumpe STANDARD transparent
dispenser STANDARD  transparent
pompe STANDARD transparente

7 P22WEISS
P24WEISSSTANDARD

22/400    
24/410 0,5 ml

weiß
white
blanc

Pumpe STANDARD weiß
dispenser STANDARD white
pompe STANDARD blanche

8 P22GOLDWEISS 22/400   0,5 ml
gold-weiß
gold-white
doré-blanc        

Pumpe METRO gold mit weißem Dosierkopf
dispenser METRO gold with pusher white
pompe METRO dorée avec poussoir blanc

9 P24SILBERMATT 24/410 0,5 ml
silbermatt-weiß
silverfrosted-white
argenté dépoli-blanc

Pumpe METRO silbermatt mit weißem Dosierkopf
dispenser METRO silverfrosted with pusher white
pompe METRO argentée dépolie avec poussoir blanc

10 P24SCHWARZMETRO 24/410 0,5 ml
schwarz
black
noir

Pumpe METRO schwarz
dispenser METRO black
pompe METRO noire

11 P22NATUR 22/410 0,5 ml
transparent
clear
transparent

Pumpe METRO transparent
dispenser METRO transparent
pompe METRO transparente

12 P22WEISSMETRO
P24WEISSMETRO

22/400                                        
24/410 0,5 ml

weiß
white
blanc

Pumpe METRO weiß
dispenser METRO white
pompe METRO blanche

13 PSCHUTZKAPPEMETRO GCMI 22
GCMI 24

klar
clair
clair

halbe Schutzkappe für Pumpe METRO, PP
half-cap for dispenser METRO, PP
demi-capot pour pompe METRO, PP 

14 PSCHUTZKAPPESTAND GCMI 22
GCMI 24

natur
ecru
écru

halbe Schutzkappe für Pumpe STANDARD, PP
half-cap for dispenser STANDARD, PP
demi-capot pour pompe STANDARD, PP

15 P24SOPRANO  24/410           0,35 ml             
schwarz matt
black matt 
noir mat

Pumpe SOPRANO schwarz matt                                                     
dispenser SOPRANO black matt                                                                                 
pompe SOPRANO noire mat 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 15
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Seifenspender für GCMI 24+28
soap dispenser for GCMI 24+28
distributeur de savon pour GCMI 24+28

Ý Ø
Hub in ml    
dose ml   
dosage ml

Farben     
colours   
couleurs

Beschreibung
description 
spécifi cation

1 P24SEIFESW 24/410 0,5 ml
schwarz
black
noir

Seifenspender schwarz für Kunststoff
Soap dispenser for plastic bottles
Savon pompe pour bouteilles en plastic

2 P24SEIFEW 24/410           0,5 ml
weiß
white
blanc

Seifenspender weiß für Kunststoff
Soap dispenser for plastic bottles
Savon pompe pour bouteilles en plastic

3 P24SEIFEW-R-1,0 24/410 1,0 ml
weiß
white
blanc

Seifenspender weiß für Kunststoff
Soap dispenser for plastic bottles
Savon pompe pour bouteilles en plastic

4 P24SEIFEW-R 24/410 2,0 ml
weiß
white
blanc

Seifenspender weiß für Kunststoff
Soap dispenser for plastic bottles
Savon pompe pour bouteilles en plastic

5 P24SEIFESG 24/410 1,2 ml
silber-weiß        
silver-white         
argent-blanc

Seifenspender silber-weiß für Kunststoff 
Soap dispenser for plastic bottles
Savon pompe pour bouteilles en plastic

6 P28SEIFESW-GLATT 28/410 2,0 ml 
schwarz
black
noir

Seifenspender schwarz für Kunststoff  
Soap dispenser, black for plastic bottles
Savon pompe, noire pour bouteilles en plastic

7 P28SEIFESW-R 28/410 1,2 ml
schwarz
black
noir

Seifenspender schwarz für Kunststoff
Soap dispenser for plastic bottles
Savon pompe pour bouteilles en plastic

Zerstäuber für Gewinde GCMI 22 + 24
atomizer for GCMI 22 + 24
atomiseur pour bague GCMI 22 + 24

Ý Ø
Hub in ml    
dose ml   
dosage ml

Beschreibung
description 
spécifi cation

1 Z22GOLDG                                         
Z24GOLDG

22/400                  
24/410

0,14 ml             
0,12 ml

Zerstäuber goldglänzend mit mont. Schutzkappe
atomizer gold with overcap PP
atomiseur doré avec capot PP

2 Z22SILBERMATT
Z24SILBERMATT

22/410   
24/410 0,14 ml

Zerstäuber silbermatt mit mont. Schutzkappe
atomizer silver frosted with overcap PP
atomiseur argenté, dépoli, avec capot PP

3 Z24SCHWARZ 24/410 0,21 ml
Zerstäuber schwarz/gerillt mit mont. Schutzkappe
atomizer black ribbed with overcap PP 
atomiseur noir, rainuré avec capot PP

4 Z24SILBERG 24/410 0,12 ml
Zerstäuber silberglänzend mit mont. Schutzkappe
atomizer shiny-silver with overcap PP
atomiseur argenté, brillante avec capot

5 Z24WEISS 24/410 0,14 ml
Zerstäuber glatt weiß mit mont. Schutzkappe
atomizer smooth white with overcap PP
atomiseur lisse + capot PP

6 Z24WEISS210_UP 24/410 0,12 ml
Zerstäuber glatt weiß mit mont. Schutzkappe
atomizer smooth white with overcap PP
atomiseur lisse blanc + capot PP

7 Z24WEISS_R 24/410              
24/415 0,13 ml

Zerstäuber weiß/gerillt mit mont. Schutzkappe
atomizer white ribbed with overcap PP
atomiseur blanc, rainuré avec capot PP

1
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Pipetten für GCMI 22 + 24
pipettes for GCMI 22 + 24
pipettes pour GCMI 22 + 24

Ý Ø
Hub in ml    
dose ml   
dosage ml

Farben                                                  
colours                                                
couleurs

Beschreibung
description  
spécifi cation

1 PIP22-GG 22/410 0,7 ml
gold-weiß                                                        
gold-white                              
doré-blanc

66 mm Pipetten mit Sauger weiß aus Nitrilkautschuk 
66 mm pipette with white nitrile bulb  
66 mm pipette avec tétine en caoutchouc blanc

o. Abb. PIP22-SG 22/410 0,7 ml
silber-weiß                    
shiny silver-white                                 
argent brillant-blanc

66 mm Pipetten mit Sauger weiß aus Nitrilkautschuk 
66 mm pipette with white nitrile bulb  
66 mm pipette avec tétine en caoutchouc blanc

2 PIP22-SWMS-30 22/410 0,7 ml
schwarz matt                                                        
black matt                             
noir mat

66 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus TPE 
66 mm pipette with black TPE bulb     
66 mm pipette avec tétine en TPE noir

o. Abb. PIP22-WW 22/410 0,7 ml
weiß                    
white                                 
blanc

66 mm Pipetten mit Sauger weiß aus TPE         
66 mm pipette with white TPE bulb
66 mm pipette avec tétine en TPE blanc

3 PIP24-50-GSW 24/410 0,7 ml
gold-schwarz                                                        
gold-black                              
doré-noir

80 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus TPE      
80 mm pipette with black TPE bulb   
80 mm pipette avec tétine en TPE noir

4 PIP24-SSW 24/410 0,7 ml
silber-schwarz                                                        
silver-black                              
argenté-noir

80 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus TPE
80 mm pipette with black TPE bulb   
80 mm pipette avec tétine en TPE noir

5 PIP24-SWMS-50 24/410 0,7 ml
schwarz matt                                                        
black matt                             
noir mat

80 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus TPE
80 mm pipette with black TPE bulb   
80 mm pipette avec tétine en TPE noir

6 PIP24-SWMS-100 24/410 0,7 ml
schwarz matt                                                        
black matt                             
noir mat

106 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus TPE
106 mm pipette with black TPE bulb   
106 mm pipette avec tétine en TPE noir

7 PIP24-SWSW 24/410 0,7 ml
schwarz
black
noir

83 mm Pipetten mit Sauger schwarz aus TPE
83 mm pipette with black TPE bulb   
83 mm pipette avec tétine en TPE noir

8 PIP24-WW-50-83 24/410 0,7 ml
weiß
white
blanc

83 mm Pipetten mit Sauger weiß aus Nitrilkautschuk
83 mm pipette with white nitrile bulb 
83 mm pipette avec tétine en caoutchouc blanc

1 32 75 46 8
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Verschlüsse für Gewinde E4 + E5 + E6 
caps for neck E4 + E5 + E6  
bouchons pour bague E4 + E5 + E6 

¥ Ø
Beschreibung 
description 
spécifi cation

1 VE4-GOLD-ALKOZELL E4
Verschluss gold + Einlage
cap gold + padding
bouchon doré avec surface de protection

2 VE4-SCHWARZ-ALKOZELL                                         
VE4-SCHWARZ-PE865 E4

Verschluss schwarz + Einlage
cap black + padding
bouchon noir avec surface de protection

3 VE4-WEISS-ALKOZELL E4
Verschluss weiß + Einlage
cap white + padding
bouchon blanc avec surface de protection

4 VE4-SCHWARZ-SPE                                                 
VE4-WEISS-SPE-865 E4

Verschluss schwarz / weiß + Spritzeinsatz
squirting closure black / white
bouchon noir / blanc avec goutte á goutte

5 VE4-SPEE4 E4
Spritzeinsatz 
squirting dropper  
goutte à goutte

6 VE5-WEISSALKOZELL E5
Verschluss weiß mit Alkozell-Einlage
cap white with padding
capouchon blanc + surface de protection

7

VE5-GOLDSPE                                                               
VE5-SILBERSPE                                                   
VE5-SCHWARZSPE #702                                                       
VE5SCHWARZSPE # 883 (o. Abb.)                                                      
VE5-WEISSSPE 

E5
Verschluss + Spritzeinsatz gold / silber / schwarz / weiß
squirting closure gold / silver / black / white
bouchon avec goutte á goutte / doré / argenté / noir / blanc

8 VE5-SPRITZEINSATZ E5
Spritzeinsatz natur
squirting dropper ecru
goutte à goutte écru

9 VE6-WEISS E6
Verschluss weiß mit Alkozell-Einlage für 200 ml ovale Flaschen
cap white with padding for 200 ml oval bottle
capuchon blanc + surface de protection pour 200 ml fl acon oval

1 2 3 4

4
5

6

7

7

7

78

8

9

54V
ER

SC
H

LÜ
SS

E



Pumpen für Gewinde E5
pumps for neck E5
pompes pour bague E5

¥ Ø
Hub in ml
dose ml
dosage ml

Farben
colours
couleurs

Beschreibung
description
spécifi cation

1 PE5CLIP E5
natur
ecru
écru

Clip PP für Gelpumpe METRO
clip PP for pump METRO
clip PP pour pompe lotion METRO

o. 
Abb. PE5CLIP-SW E5

schwarz
black 
noir

Clip PP für Gelpumpe METRO
clip PP for pump METRO
clip PP pour pompe lotion METRO

2 PE5GOLDG E5 0,14 ml
goldglänzend
shiny gold
dorée brillante

Gelpumpe METRO, Dosierkopf weiß
lotion pump METRO with white pusher
pompe lotion METRO avec poussoir blanc

3 PE5SILBERG E5 0,14 ml
silberglänzend
shiny silver
argentée brillante

Gelpumpe METRO, Dosierkopf weiß
lotion pump METRO with white pusher
pompe lotion METRO avec poussoir blanc

4 PE5SILBERM E5 0,15 ml
silbermatt
silver frosted
argentée dépolie

Gelpumpe METRO, Dosierkopf weiß + Clip PP
lotion pump METRO with white pusher + clip PP
pompe lotion METRO avec poussoir blanc + clip en PP

5 PE5WEISS+C E5 0,14 ml
weiß
white
blanche

Gelpumpe METRO + Clip PP
lotion pump METRO + clip PP
pompe lotion METRO + clip en PP

6 PE5WEISS+K E5 0,14 ml
weiß
white
blanche

Gelpumpe METRO + Kappe PP
lotion pump METRO + cap PP
pompe lotion METRO + capot en PP

7 PE5+ZE5KAPPESW E5
schwarz
black 
noir

Überkappe SAN schwarz für Gelpumpe METRO
overcap SAN black for lotion pump METRO
capot en SAN noir pour pompe lotion METRO

1

32 4

5

6 7

Zerstäuber für Gewinde E4 + E5
atomizer for neck E4 + E5
atomiseur pour bague E4 + E5

Ý Ø
Hub in ml    
dose ml   
dosage ml

Farben                                
colours 
couleurs

Beschreibung 
description
spécifi cation

A ZE4 E4 0,07 ml
gold
gold
doré

Zerstäuber gold + Metall-Steckkappe
atomizer gold + metallised overcap 
atomiseur doré + capot métallisé

B ZE4 E4 0,07 ml
weiß
white 
blanc

Zerstäuber weiß + Kunststoff-Kappe 
atomizer white + plastic overcap 
atomiseur blanc + capot plastique

C ZE5 E5 0,14 ml
gold oder silber 
gold or silver 
doré ou argenté

Zerstäuber gold oder silber + Metall-Steckkappe
atomizer gold or silver + metallised overcap 
atomiseur doré ou argenté + capot métallisé

D ZE5 E5 0,14 ml
weiß
white
blanc

Zerstäuber weiß + Kunststoff-Kappe 
atomizer white + plastic overcap 
atomiseur blanc + capot plastique

CBA D
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Pumpen, Pinselverschlüsse und 
Zerstäuber für DIN18 + DIN22
pumps, brush caps and atomizers 
for DIN18 + DIN22
pompes, bouchons brosse et 
atomiseurs pour DIN18 + DIN22

Ý Ø
Hub in ml
dose ml 
dosage ml

Farben                          
colours                                       
couleurs

Beschreibung
description  
spécifi cation

1 066-DOSIERPUMPESCHWARZ DIN 18 0,14 ml
schwarz
black 
noir

Dosierpumpe schwarz inkl. Schutzkappe aus Luran                                                                                                    
black lotion pump + overcap LURAN                                                                                                                 
pompe lotion noire + capot LURAN

2 066-DOSIERPUMPEWEISS DIN 18 0,14 ml
weiß
white
blanc

Dosierpumpe weiß inkl. Schutzkappe aus Luran                                                                                                    
white lotion pump + overcap LURAN                                                                                                              
pompe lotion blanche + capot LURAN

3 PSCHUTZKAPPESCHLITZDIN18 DIN 18
natur
ecru
écru

Schutzkappe mit Schlitz aus SAN, passend auf Dosierpumpen                                                                                                      
overcap for pump DIN18 STANDARD                                                                                                                         
capot pour pompe DIN18 STANDARD

4 066-SCHWARZMETRO DIN 18 0,14 ml
schwarz
black 
noir

Gelpumpe METRO schwarz inkl. Schutzkappe aus PP natur                                                                                                                            
black gel-pump METRO + overcap PP ecru                                                                                 
pompe gel noire METRO + capot en PP écru

o.
Abb. 066-SCHWARZMETRO-SW DIN 18 0,14 ml

schwarz
black 
noir

Gelpumpe METRO schwarz inkl. Schutzkappe aus PP schwarz                                                                                                                            
black gel-pump METRO + overcap PP black                                                                                 
pompe gel noire METRO + capot en PP noir

5 040- DIN 18
schwarz
black 
noir

Pinselverschluss schwarz 47 mm für 5 ml Braun-/Violett-Glasfl aschen
brush cap black 47 mm for 5 ml amber/violet glass bottles 
bouchon brosse noir 47 mm pour 5 ml bouteilles en verre marron/violet

6 041- DIN 18
schwarz
black 
noir

Pinselverschluss schwarz 57 mm für 10 ml Blau-/Braun-/Klar-/Violett-Glasfl aschen
brush cap black 57 mm for 10 ml blue/amber/clear/violet glass bottles     
bouchon brosse noir 57 mm pour 10 ml bouteilles en verre bleu/marron/clair/violet 

7 042-OV DIN 18

schwarz
black 
noir

Pinselverschluss schwarz 65,6 mm für 10 ml Violett- und 20 ml Braunglasfl aschen
brush cap black 65,6 mm for 10 ml violet and 20 ml amber glass bottles         
bouchon brosse noir 65,6 mm pour 10 ml bouteilles en verre violet                                                     
et 20 ml bouteilles en verre marron

8 043 DIN 18
schwarz
black 
noir

Pinselverschluss schwarz 75 mm für 30 ml Braun-/EHV-Glasfl aschen  
brush cap black 75 mm for 30 ml amber glass bottles/EHV glass bottles with narrow neck 
bouchon brosse noir 75 mm pour 30 ml bouteilles en verre marron/EHV bouteilles en 
verre au col rétréci

9 060-BLAU DIN 18 0,14 ml
blau
blue
bleu

Zerstäuber blau mit Schutzkappe SAN
atomizer blue with overcap SAN 
atomiseur bleu avec capot SAN clair

10 060-SCHWARZ DIN 18 0,14 ml
schwarz
black 
noir

Zerstäuber schwarz mit Schutzkappe SAN                                                                                
atomizer black with overcap SAN                                                                                                       
atomiseur noir avec capot SAN clair

o.
Abb. 060-OV-SW DIN 18 0,12 ml

schwarz
black 
noir

OV-Zerstäuber schwarz mit Schutzkappe SAN                                                                                
atomizer black with overcap SAN with tamper evident ring                                                                                                       
atomiseur noir avec capot SAN clair avec fermeture inviolable

11 060-WEISS DIN 18 0,14 ml
weiß
white
blanc

Zerstäuber weiß mit Schutzkappe SAN                                                                                                                 
atomizer white with overcap SAN                                                                                                                        
atomiseur blanc avec capot SAN clair

o.
Abb. 060-OV-W DIN 18 0,12 ml

weiß
white
blanc

OV-Zerstäuber weiß mit Schutzkappe SAN                                                                                
atomizer white + tamper evident ring + overcap SAN                                                                                                       
atomiseur blanc + fermeture inviolable + capot SAN

12 060-Z+P-KAPPE DIN 18
schwarz
black 
noir

Schutzkappe schwarz für DIN18 Zerstäuber                                                                                                            
overcap black for DIN18 atomizer                                                                                                          
capot noir pour atomiseur DIN 18

13 080-NASE DIN 18 0,09 ml
weiß
white
blanc

Nasenspray-Zerstäuber weiß, inkl. mont. Schutzkappe                                                                                                                                      
nose spray white + protection cap                                                                                                            
vaporisateur nasal blanc + capot

14 Z18GOLDG120 DIN 18 0,13 ml
gold
gold
doré

Zerstäuber Metall gold + Schutzkappe klar                                                                                                                 
atomizer metal shiny gold + overcap clear                                                                                    
atomiseur en métal doré brillant + capot clair

15 Z18SILBERG120 DIN 18 0,13 ml
silber
silver
argenté

Zerstäuber Metall silber + Schutzkappe klar                                                                                                             
atomizer metal shiny silver + overcap clear                                                                                         
atomiseur en métal argenté brillant + capot clair

16 Z22WEISS168 DIN 22 0,10 ml
weiß
white
blanc

Zerstäuber weiß mit Schutzappe SAN
atomizer white with overcap
atomiseur blanc avec capot transparent

17 P22SCHWARZ180 Gew. 
22 0,19 ml

schwarz
black 
noir

Gelpumpe schwarz glatt inkl. kleiner Überkappe und Zusatzdichtung 1,8 mm
black gel-pump, smooth, including small overcap and additional seal 1,8 mm  
pompe gel, noire lisse, avec petit capot et joint additionnelle 1,8 mm

1 2

3
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Pipetten für DIN18    pipettes for DIN18    pipettes pour DIN18

Ý Ø
Hub in ml    
dose ml   
dosage ml

Farben                          
colours                                       
couleurs

Beschreibung
description  
spécifi cation

030-5 DIN 18 1,0 ml
schwarz
black
noir

50 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 5 ml Braun-/Violett-Glasfl aschen
50 mm pipette with tamper evident closure for 5 ml amber/violet glass bottles
50 mm pipette avec bouchon inviolable pour 5 ml bouteilles en verre marron/violet

031-10 DIN 18 1,0 ml
schwarz
black
noir

61 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 10 ml Glasfl aschen, 15 ml Braun-Glasfl aschen und 30 ml EHV-Flaschen
61 mm pipette with tamper evident closure for 10 ml glass bottles, 15 ml amber glass bottles and and 30 ml EHV glass bottles
61 mm pipette avec bouchon inviolable pour 10 ml bouteilles en verre, 15 ml bouteilles en verre marron et 30 ml EHV bouteilles

032-20 DIN 18 1,0 ml
schwarz
black
noir

70 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 20 ml Glasfl aschen
70 mm pipette with tamper evident closure for 20 ml glass bottles
70 mm pipette avec bouchon inviolable pour 20 ml bouteilles en verre

033-30 DIN 18 1,0 ml
schwarz
black
 noir

77 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 30 ml Braun-/Violett-Glasfl aschen
77 mm pipette with tamper evident closure for 30 ml amber/violet glass bottles
77 mm pipette avec bouchon inviolable pour 30 ml bouteilles en verre marron/violet 

033-30-82 DIN 18 0,7 ml
schwarz
black
noir

82 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 30 ml Blau-Glasfl aschen
82 mm pipette with tamper evident closure for 30 ml blue glass bottles
82 mm pipette avec bouchon inviolable pour 30 ml bouteilles en verre bleu

034-50
SCHWARZ DIN 18 1,0 ml

schwarz
black
noir

89 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 50 ml Braun-/Blau-Glasfl aschen und 50 ml EHV-Flaschen
89 mm pipette with tamper evident closure for 50 ml amber/blue glass bottles and 50 ml EHV glass bottles
89 mm pipette avec bouchon inviolable pour 50 ml bouteilles en verre marron/bleu et 50 ml EHV bouteilles

035-50 DIN 18 1,0 ml 
schwarz
black
noir

103 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 50 ml Violett- und 100 ml Braun-/Blau-Glasfl aschen
103 mm pipette with tamper evident closure for 50 ml violet glass bottles and 100 ml amber/blue glass bottles
103 mm pipette avec bouchon inviolable pour 50 ml bouteilles en verre violet et 100 ml bouteilles en verre marron/bleu

035-100 DIN 18 1,0 ml
schwarz
black
noir

117 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 100 ml Violett-Glasfl aschen
117 mm pipette with tamper evident closure for 100 ml violet glass bottles
117 mm pipette avec bouchon inviolable pour 100 ml bouteilles en verre violet

031-10WS DIN 18 1,0 ml
weiß
white
blanc

60 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 10 ml Glasfl aschen und 15 ml Braun-Glasfl aschen
60 mm pipette with tamper evident closure for 10 ml glass bottles and 15 ml amber glass bottles
60 mm pipette avec bouchon inviolable pour 10 ml bouteilles en verre et 15 ml bouteilles en verre marron

031-10WS-
S0,7 DIN 18 0,7 ml

weiß
white
blanc

60 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 10 ml Glasfl aschen
60 mm pipette with tamper evident closure for 10 ml glass bottles
60 mm pipette avec bouchon inviolable pour 10 ml bouteilles en verre

032-20WS DIN 18 0,7 ml
weiß
white
blanc

70 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 20 ml Glasfl aschen und 30 ml EHV-Flaschen
70 mm pipette with tamper evident closure for 20 ml glass bottles and 30 ml EHV glass bottles
70 mm pipette avec bouchon inviolable pour 20 ml bouteilles en verre et 30 ml EHV bouteilles

033-30WS DIN 18 1,0 ml
weiß
white
blanc

77 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 30 ml Glasfl aschen
77 mm pipette with tamper evident closure for 30 ml glass bottles
77 mm pipette avec bouchon inviolable pour 30 ml bouteilles en verre

033-30-82WS DIN 18 0,7 ml
weiß
white
blanc

82 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 30 ml Blau-Glasfl aschen
82 mm pipette with tamper evident closure for 30 ml blue glass bottles 
82 mm pipette avec bouchon inviolable pour 30 ml bouteilles en verre bleu

034-50WS DIN 18 0,7 ml 
weiß
white
blanc

89 mm Pipetten mit Originalitäts-Schraubverschluss für 50 ml Braun-/Blau-Glasfl aschen und 50 ml EHV-Flaschen
89 mm pipette with tamper evident closure for 50 ml amber/blue glass bottles and 50 ml EHV bottles
89 mm pipette avec bouchon inviolable pour 50 ml bouteilles en verre marron/bleu et 50 ml EHV bouteilles

031-10GOLD DIN 18 0,8 ml
gold-metallisiert             
gold-metalized                                           
doré-métallisé

60 mm Pipetten mit goldenem Schraubverschluss für 10ml Flaschen                                                                                                                                         
60 mm pipette with gold-metalized closure for 10 ml  glass bottles                                                                                                                                          
60 mm pipette avec bouchon doré-métallisé pour 10 ml  bouteilles en verre  

033-30GOLD DIN 18 0,8 ml
gold-metallisiert             
gold-metalized                                           
doré-métallisé

77 mm Pipetten mit goldenem Schraubverschluss für 30 ml Glasfl aschen 
77 mm pipette with gold-metalized closure for 30 ml  glass bottles                                                                                                                                          
77 mm pipette avec bouchon doré-métallisé pour 30 ml bouteilles en verre  

Pipette für DIN18 OV mit Kindersicherung 
pipette for DIN18 tamper evident & childproof
pipette pour DIN18 avec bouchon inviolable & sécurité enfants

Ý Ø
Hub in ml    
dose ml   
dosage ml

Farben                                
colours 
couleurs

Beschreibung 
description
spécifi cation

031-10CBD DIN 18 1,0 ml

schwarz

black 

noir

59 mm Pipette mit Originalitäts-KISI-Schraubverschluss, graduiert, 
Sauger schwarz aus TPE für 10 ml Blau-/Violett-Glasfl aschen und 
10 ml Allroundfl aschen 
59 mm pipette tamper evident + childproof, graduated, with black 
TPE bulb for 10 ml blue/violet glass bottles and 10 ml amber dropper 
bottles 
59 mm pipette avec bouchon inviolable & sécurité enfants, gradué, 
tétine en TPE noir pour 10 ml bouteilles en verre bleu/violet et 
10 ml bouteilles en verre marron/claire 

77 mm pipette avec bouchon doré-métallisé pour 30 ml bouteilles en verre  77 mm pipette avec bouchon doré-métallisé pour 30 ml bouteilles en verre  77 mm pipette avec bouchon doré-métallisé pour 30 ml bouteilles en verre  77 mm pipette avec bouchon doré-métallisé pour 30 ml bouteilles en verre  
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Verschlüsse für DIN22    caps for DIN22     bouchons pour DIN22

Ý Ø
Farben                                                  
colours                                                
couleurs

Beschreibung
description  
spécifi cation

1 02-TROPFER22SCHWARZ DIN22
schwarz
black
noir

Verschluss mit Tropfeinsatz, PP
cap with dropper insert, PP
bouchon goutte à goutte, PP

2 30-0022 DIN22
schwarz
black
noir

Verschluss geriffelt mit PE-Einlage natur
ribbed cap + PE-insert
bouchon à vis strié + surface de protection en PE

3 31-0022 DIN22
weiß
white
blanc

Verschluss geriffelt mit PE-Einlage natur                                                                             
ribbed cap + PE-insert                                                                                               
bouchon à vis strié + surface de protection en PE

4 35-1000 DIN22
schwarz
black
noir

Verschluss mit Gießring, PP                                                                                                   
cap with pouring ring, PP                                                                                                   
bouchon verseur, PP

Verschlüsse für DIN18 
caps for DIN18
bouchons pour DIN18

Ý Ø
Farben                                                     
colours                                                  
couleurs

Beschreibung 
description 
spécifi cation

1 30-0018 DIN18
schwarz                                                           
black                                                             
noir

Verschluss geriffelt mit PE-Einlage natur 
ribbed cap + PE-insert 
bouchon à vis strié + surface de protection en PE

2 30-0018-F1287-VKISI DIN18
schwarz                                                           
black                                                             
noir

Verschluss kindergesichert                                                                                                             
cap childproof 
bouchon avec sécurité enfants

3 30-0018DWVIO DIN18
schwarz                                                           
black                                                             
noir

Verschluss glatt mit violetter Einlage                                                                                          
cap smooth + violet insert   
bouchon lisse + surface de protection violet

4 30-0018GLATTDICK DIN18
schwarz                                                           
black                                                             
noir

glatter, dickwandiger OV-Verschluss + PE-Schaumeinlage
tamper evident thick-walled smooth cap + PE-padding
bouchon à vis inviolable, paroi épais lisse + surface de protection en PE

5 30-0018OVINNENKONUS DIN18
schwarz                                                           
black                                                             
noir

OV-KISI-Verschluss glatt mit PE-Schaumeinlage
tamper evident smooth cap, childproof + PE-insert 
bouchon inviolable + sécurité enfants, lisse + surface de protection en PE

6 31-0018 DIN18
weiß                                                              
white                                                      
blanc

OV-Verschluss mit Innenkonus                                                                                                   
tamper evident cap with inner cone 
bouchon inviolable avec cône intérieur

7 31-0018OVI400 DIN18
weiß                                                              
white                                                      
blanc

Verschluss geriffelt mit PE-Einlage natur                                                                                                     
ribbed cap + PE-insert
bouchon à vis strié + surface de protection en PE

B 31-0018DWGOLDMSPE                    DIN18
goldmatt                                                         
gold matt                                                               
doré dépoli 

Verschluss mit Spritzeinsatz                                                                                                              
cap + dropper insert                                                                                                                                    
bouchon à vis + goutte à goutte

B 31-0018DWGOLDSPE                        DIN18
goldglänzend                        
gold shiny                
doré brillant

Verschluss mit Spritzeinsatz                                                                                                              
cap + dropper insert                                                                                                                                    
bouchon à vis + goutte à goutte

1
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Verschlüsse für DIN18 
caps for DIN18
bouchons pour DIN18

Ý Ø
Farben                                                     
colours                                                  
couleurs

Beschreibung 
description 
spécifi cation

1 001- DIN 18
schwarz, weiß     
black, white         
noir, blanc 

Tropfgarnitur, Einsatz weiß                                                                                                                                           
dropper with insert white                                                                                                                                 
bouchon compte-goutte avec insert blanc

2 001-TROPFEINSATZ DIN 18
weiß                                                    
white                                                       
blanc

Einsatztropfer weiß (ohne Verschluss)                                                                                                                                     
dropper white (no cap)                                                                                                                                     
compte-goutte blanc (sans bouchon)                 

3 005-ALKOHOL                                 
0050-ALKOHOLWEI DIN 18

elfenbein o. weiß                                               
ivoire or white                                            
d'ivoire ou blanc

OV-Präzisionstropfer weiß oder elfenbein                                                                                                             
tamper evident precision dropper set white or ivory                                                                                                
bouchon compte-goutte, inviolable, blanc ou ivoire

4 00300- DIN 18
schwarz                                                     
black                                                        
noir

OV-Kombi-Präzisionstropfer, Bohrung 0,7 / 1,0 / 2,0 mm                                                                           
tamper evident precision dropper, hole 0,7 / 1,0 / 2,0 mm                                                                                            
bouchon compte-goutte, inviolable, trou  0,7 / 1,0 / 2,0 mm

5 00301- DIN 18
schwarz                                                     
black                                                        
noir

KISI-Tropfgarnitur, Bohrung 0,7 / 1,0 / 2,0 mm                                                                                            
childproof dropper, hole 0,7 / 1,0 / 2,0 mm                                                                                                                     
bouchon compte-goutte, sécurité enfants, trou 0,7 / 1,0 / 2,0 mm         

6 00302-OV-KISI DIN 18
schwarz                                                     
black                                                        
noir

KISI-Tropfgarnitur mit OV, Bohrung 0,7 / 1,0 / 2,0 mm                                                                                                                           
tamper evident childproof dropper, hole 0,7 / 1,0 / 2,0 mm                                                                                                
bouchon compte-goutte, inviolable, sécurité enfants, trou 0,7 / 1,0 / 2,0 mm       

7 00310- DIN 18
weiß                                                     
white                                                     
blanc

OV-Kombi-Präzisionstropfer, Bohrung 0,7 / 1,0 / 2,0 mm                                                                       
tamper evident precision dropper, hole 0,7 / 1,0 / 2,0 mm                                                                                               
bouchon compte-goutte, inviolable, trou  0,7 / 1,0 / 2,0 mm

8 00311- DIN 18
weiß                                                     
white                                                     
blanc

KISI-Tropfgarnitur, Bohrung  1,0 / 2,0 mm                                                                                                                                     
childproof dropper, hole 1,0 / 2,0 mm                                                                                                                                
bouchon compte-goutte, sécurité enfants, trou 1,0 / 2,0 mm        

9 00314- DIN 18
weiß                                                     
white                                                     
blanc

KISI-Senkrechttropfer mit OV + Blindensymbol, Bohrung 0,7 / 1,0 mm                                                                                                                        
tamper evident childproof dropper + blind symbol, hole 0,7 / 1,0 mm                                                                                                  
bouchon compte-goutte, inviolable, sécurité enfants + symbole d'aveugle, trou 0,7 / 1,0 mm    

10 00333-0,7GLATT-
SCHWARZ DIN 18

schwarz                                                     
black                                                        
noir

KISI-Tropfgarnitur mit OV, Bohrung 0,7 mm, glatte Ausführung                                                                                                                 
tamper evident childproof dropper, hole 0,7 mm, smooth                                                                                                      
bouchon compte-goutte, inviolable, sécurité enfants, trou 0,7 mm, lisse                                           

11 0220- DIN 18
schwarz o. weiß                                 
black or white                                                 
noir ou blanc

OV-Verschluss mit Gießring                                                                                                                                         
tamper evident cap + pouring ring                                                                                                                                 
bouchon verseur, inviolable

12 0210-GLOB DIN18
weiß                                                     
white                                                     
blanc

OV-Dosierverschluss mit Spritzeinsatz für Globuli                                                                                                                            
tamper evident cap + insert for globules                                                                                                               
bouchon inviolable + insert pour globules

13 30-0018ROLLON DIN 18
schwarz                                                     
black                                                        
noir

Roll-on Verschluss + Fitment                                                                                                                                          
roll-on cap + fi tment                                                                                                                                          
bouchon roll-on noir + bille       

13 30-0018ROLLON-SW DIN 18
schwarz                                                     
black                                                        
noir

Roll-on Verschluss + Fitment                                                                                                                                          
roll-on cap + fi tment                                                                                                                                          
bouchon roll-on noir + bille       

21 1 3 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
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VERAL Verschlüsse, PP28
VERAL caps, PP28
VERAL bouchons, PP28

¥ Verschlüsse caps bouchons Farbe colour couleur

1 1-1000GIESS Gießring pouring ring bouchon verseur natur ecru ecru

2 1-1000MESSBECHER Messbecher für 10 ml measuring cap for 10 ml mesurette pour 10 ml natur ecru ecru

3 1-1000VESCHWARZ Verschluss gerippt m. PE-Einlage cap with PE-foam insert bouchon avec PE-insert schwarz black noir

4 1-1000VWEISS Verschluss ohne Einlage, PP cap without insert, PP bouchon sans insert, PP weiß white blanc

5 1-1000VOVSCHWARZ Originalitätsverschluss tamper evident cap bouchon inviolable schwarz black noir

6 1-1000VOVWEISS Originalitätsverschluss tamper evident cap bouchon inviolable weiß white blanc

7 1-2000ROT Gummiholstopfen f. Injektionen rubber stopper f. injection bouchon en caoutchouc p. injection rot red rouge

8 1-2001 Alu-Lochschraubkappe hole cap made of aluminium bouchon-trou en aluminium silber silver d‘argent

9 1-2002 Staubkappe dust protection cap bouchon protec.poussière schwarz black noir

1

9
8

5

4

72

3
6

Korken
Corks
Bouchons en liège

¥ Korken                                                        corks bouchons en liège

A KK19-HOLZKUGEL 19 mm Holzkorken mit Kugel 19 mm cork with wooden ball 19 mm bouchon avec une boule en bois
B KK18-HOLZNATUR 18 mm Holzkorken natur, fl ach 18 mm cork nature, fl at 18 mm bouchon natur, plat
B KK19-HOLZNATUR 19 mm Holzkorken natur, fl ach 19 mm cork nature, fl at 19 mm bouchon natur, plat

A B
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Verschlüsse für Glasdosen von 5 ml bis 200 ml
caps for glass jars from 5 ml to 200 ml
couvercles pour boîtes en verre de 5 ml à 200 ml

Ý
Farben                            
colours                               
couleurs

Beschreibung                                                                        
description                                                              
spécifi cation

passend zu    
goes with    
va avec

1 400-V
weiß
white
blanc

Verschluss gerade Form
cap edged
couvercle droit

5 / 7 / 15 / 30 (F47+F1732) / 50 / 100 / 200 ml

2 400-VR
weiß
white
blanc

Verschluss abgerundet
rounded cap
couvercle arrondi

100 ml 

3 401-V
schwarz
black
noir

Verschluss gerade Form
cap edged
couvercle droit

5 / 7 / 15 / 30 (F47) / 50 / 60 / 100

4 401-V015-30-ABGERUNDET
schwarz
black
noir

Verschluss abgerundet
rounded cap
couvercle arrondi

15 / 30 ml

5 405-VGOLDGL 
goldglänzend
gold shiny
doré, lisse

Verschluss gerade Form
cap edged
couvercle droit

5 / 7 / 15 / 30 (F47+F1732) / 50 / 100 ml

6 405-VGOLDM 
goldmatt
gold frosted
doré dépoli

Verschluss gerade Form
cap edged
couvercle droit

50 ml

7 405-VSILBERGL 
silberglänzend
silver shiny
argenté, lisse

Verschluss silberglänzend                                                                         
cap shiny silver                                                                         
couvercle argenté, lisse

5 / 7 / 15 / 30 (F47+F1732) / 50 / 100 ml

8 405-V050R-SILBERM
silbermatt
silver frosted
argenté dépoli

Verschluss abgerundet
rounded cap
couvercle arrondi

30ml (F1732), 50 ml

9 405-V200-400SILBERM 
silbermatt
silver frosted
argenté dépoli

Verschluss abgerundet
rounded cap
couvercle arrondi

200 ml

10 G740WS 
weiß
white
blanc

Verschluss abgerundet
rounded cap
couvercle arrondi

20 (F859) / 30 (F991) ml

o.
Abb. 400-ABDECKSCHEIBE 

weiß
white
blanc

Abdeckscheibe weiß                           
Sealing disc white                                     
disque de protection blanc

50ml (F4500,F3744)
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Holzverschlüsse - Buche massiv für Glasdosen 
Wooden lids - Solid beech for glass jars
Bouchons en bois de hêtre massif pour bocaux en verre

Ý
Farben                                
colours 
couleurs

Beschreibung 
description
spécifi cation

1 402-HOLZ15
buche                         
beech                                   
hêtre

HOLZ Verschluss, Buche - beigelegte PHAN violett Einlage passend für 15 ml Tiegel                                                       
wooden lids, beech - including PHAN violet insert - suitable for 15 ml g lass jar                                         
fermeteure en bois, hêtre - joint PHAN insert violet - compatible avec pot en verre 15 ml

2 402-HOLZ30
buche                         
beech                                   
hêtre

HOLZ Verschluss, Buche - beigelegte PHAN violett Einlage passend für 30 ml Tiegel                                         
wooden lids, beech - including PHAN violet insert - suitable for 30 ml glass jar                                        
fermeteure en bois, hêtre - joint PHAN insert violet - compatible avec pot en verre 30 ml

3 402-HOLZ50
buche                         
beech                                   
hêtre

HOLZ Verschluss, Buche - beigelegte PHAN violett Einlage passend für 50 ml Tiegel                                         
wooden lids, beech - including PHAN violet insert - suitable for 50 ml glass jar                                         
fermeteure en bois, hêtre - joint PHAN insert violet - compatible avec pot en verre 50 ml 

4 402-HOLZ100
buche                         
beech                                   
hêtre

HOLZ Verschluss, Buche - beigelegte PHAN violett Einlage passend für 100 ml Tiegel                                         
wooden lids, beech - including PHAN violet insert - suitable for 100 ml glass jar                                         
fermeteure en bois, hêtre - joint PHAN insert violet - compatible avec pot en verre 100 ml 
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A  
Allroundfl aschen, braun, DIN18  36
ALU Verschluss DIN40 40
B  
Blauglasfl asche, DIN18 36
BOSTON Rundfl asche, HDPE natur 25
C  
Clip-Tiegel mit Bügelverschluss, PET 46
Combifl asche, HDPE 23
Cremespatel  21
Crimp-Sortiment 28+29
D  
Deo Stick 13
Dosierlöffel 21
E  
EDEN Airless weiß, PP 25
EHV Enghalsfl asche aus Glas, braun 37
EHV Enghalsfl asche aus Glas, klar 37
F  
Flaschen BOT 47
G  
Getränkefl aschen  47
Gewindefl aschen 1ml + 2ml  41
Glasdose, braun + blau  17
Glasdosen klar, mattiert & opal  16
Glasfl asche oval 11
Glasfl asche quadratisch 27
Glasfl asche rechteckig 27
Glasdose mit Sockel klar, mattiert & opal 18
Glasfl asche zylindrisch 12
Globuliglas 41
Grüne Serie 15
G-Serie, PP mattiert 19
K  
Kanister, PE 43
Karaffen  48
Konservenglas 46
Korken  60
L  
Lippenstift, Lipgloss 14
Lotion-Flasche, klar, mattiert & opal 10
M  
Meplat-Flasche, klar & braun 38
Minipipette 41
Minitrichter 21
M-Serie, PP mattiert 19
N  
Nagellack 14
NEW LINE Tiegel, PP natur 20
O  
ovale Flasche, HDPE weiß 24
P  
PET Flaschen-Sortiment mit Verschluss 24
Pinselverschlüsse DIN18 56
Pipetten für DIN18 57
Pipetten für GCMI 22 + 24 53
Pumpen für DIN18 56
Pumpen für GCMI 22 + 24 51
Pumpen für Gewinde E5 55
R  
Raumduftfl aschen 27
Rechteckfl asche, HDPE natur 44
Roll-On 13
Rundfl asche natur, HDPE 23
Rundfl asche weiß, HDPE 22

A  
Accessories 21
Allround dropper-bottle, amber, DIN18 36
Aluminum Cap 40
Ampoule bottle with pipette 12
Applicator 21
Atomizer for GCMI 22 + 24 52
Atomizer for neck E4 + E5 55
Atomizer for DIN18 + DIN22 56
B  
Beverage bottles 47
Blue glass bottle, DIN18 36
BOSTON round bottle, HDPE ecru 25
BOT bottles 47
Bottle rectangular, HDPE ecru 44
Brush caps DIN18 56
C  
Can(ister), PE 43
Caps for bottle wide neck, violet 33
Caps for DIN18 58-59
Caps for DIN22 58
Caps for glass jars from 5ml to 200ml 61
Caps for glass jar with base 18
Caps for GCMI 22 + 24 50
Caps for neck E4 + E5 + E6 54
Carafes 48
Clip-Jar with swing top, PET 46
Crimp range 28+29
Combi bottle, HDPE 23
Corks 60
D  
Deo Stick 13
Dispenser for GCMI 22 + 24 51
Dropper for DIN18 57
E  
EDEN Airless white, PP 25
EHV glass bottle with narrow neck, clear 37
EHV glass bottle with narrow neck, amber   37
F  
Fiole Globuli 41
Funnel mini 21
G  
Glass bottle oval 11
Glass bottle rectangular 27
Glas bottle round 12
Glass bottle square 27
Glass jar, amber + blue 17
Glass jar, clear, frosted & white 16
Glass jar with base, clear, frosted & white 18
G-Line, PP 19
Green glass 15
J  
Jar white 20
L  
Lipstick, Lipgloss 14
Lotion bottle clear, frosted & white 10
M  
Measuring spoon 21
Meplat glass bottle, clear & amber 38
Mini-pipette 41
M-Line, PP 19
N  
Nail varnish 14
NEW LINE jar, PP 20

A  
Accessoires 21
Allround bouteille en verre marron, DIN18 50
Aluminium couvercle 40
Atomiseur, pour bague DIN18 + DIN22 56
Atomiseur pour bague E4 + E5 55
Atomiseur pour bague GCMI 22 + 24 52
B  
Bec mini 41
Bidon, PE 43
Bocaux en verre 46
Boite blanche, PP avec couvercle blanc 42
Boite blanche, PP avec couvercle rouge 41
Boite blanche, PP avec pompe blanche 43
Boite, blanche 41
Boite empilable, PS 21
Boite en verre avec socle claire, 

dépolie & opaline 18
Boite en verre, claire, depolie & opaline 16
Boite en verre, marron + bleu 17
Boite avec  couvercle inviolable, PP 42
BOSTON bouteille en plastic, HDPE écru 22
Bouchons brosse 56
Bouchons pour bague E4 + E5 + E6 54
Bouchons pour bague  GCMI 22 + 24 50
Bouchons pour boite en verre avec socle 18
Bouchons pour vouteille en verre au col large, 

violet 33
Bouchons pour DIN18 + DIN22 58+59
Bouteille à boire 47
Bouteille au col large, claire en verre 40
Bouteille au col large, cylindrique en verre 39
Bouteille au col large, marron en verre 39
Bouteille BOT avec bouchon à vis 47
Bouteille carrée, HDPE ècru 44
Bouteille en HDPE blanc 22
Bouteille en HDPE ècru 23
Bouteille en verre bleu 36
Bouteille en verre carré 27
Bouteille en verre cylindrique 12
Bouteille en verre ovale 11
Bouteille en verre rectangulaire 27
Bouteille Lotion, claire, dépolie & opaline 10
Bouteille ovale, HDPE blanc 24
Bouteille Sérum 12
C  
Carafes 48
Clip-boite avec couvercle agrafe, PET 46
Combi bouteille, HDPE 23
Couvercles pour DIN22 58
Couvercles pour boites en verre de 5ml à 200ml 61
Couvercles pour bouteille au col large 40
Couvercles pour bouteille carée 44
Couvercles pour  GCMI 22 + 24 50
D  
Déodorant Stick 13
disque de protection  18
Distributeur de savon GCMI 22 + 24 52
E  
EDEN Airless blanc, PP 25
EHV bouteille en verre au col rétréci, marron 37
EHV bouteille en verre au col rétréci, clair 37
F  
Fiole Globuli 41
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S  
Safeguardscheiben 18
SCALA Tube, PE 22
Schraubdose OV 42
Schraubdose weiß, PP mit Deckel weiß 42
Schraubdose weiß, PP mit Dosierpumpe 43
Schraubdose weiß, PP mit rotem Deckel 41
Seifenspender für GCMI 22 + 24 52
Serumfl asche 12
SOFI Minis 14
Stapeldosen, PS 21
T  
Tiegel weiß 20
Tube PE 22
V  
VERAL Flasche aus Glas, braun 38
VERAL Verschlüsse, PP28 60
Verschlüsse für DIN18 58-59
Verschlüsse für DIN22 58
Verschlüsse für Gewinde E4 + E5 + E6 54
Verschlüsse für Gewinde 22 + 24 50
Verschlüsse für Glasdose mit Sockel 18
Verschlüsse für Glasdosen von 5ml bis 200ml 61
Verschlüsse für Rechteckfl asche 44
Verschlüsse für Weithalsglas 40
Verschlüsse für Weithalsglas violett 33
VIOLETT Apothekerfl asche 34
VIOLETT Glasdose 32
VIOLETT Glasfl asche 32
VIOLETT Glasschale + Wasserfl asche 1L 33
VIOLETT Kosmetikfl asche GCMI 24/410 32
VIOLETT Ölfl asche 34
VIOLETT Weithalsglas 33
W  
Weithalsglas, braun 39
Weithalsglas, klar 40
Weithalsglas Zylinder 39
WIM CARE Glasdose klar 17
WIM CARE Verschlüsse 17
WIM Glas Serie 11
WIM Verschlüsse 11
Z 
Zerstäuber für Gewinde E4 + E5 55
Zerstäuber für Gewinde GCMI 22 + 24 52
Zerstäuber für DIN18 + DIN22 56
Zubehör 21

O  
Oval bottle , HDPE 24
P  
Paper seals 18
PET bottles 24
Pipettes for DIN18 57
Pipettes for GCMI 22 + 24 53
Plastic bottle ecru, HDPE 23
Plastic bottle white, HDPE 22
Plastic jar with tamper evident cap, PP 42
Plastic jar white, PP with red cap 41
Plastic jar white, PP with white cap 42
Plastic jar white, PP with dispenser 43
Pumps for DIN18 56
Pumps for GCMI 22 + 24 51
Pumps for neck E5 55
R  
Roll-On 13
Room-fragrances 27
S  
SCALA tube, PE 22
Soap dispenser GCMI 22 + 24 52
SOFI minis 14
Stackable jar, PS 21
Storage jar 46
T  
Tube PE 22
V  
VERAL caps, PP28 60
VERAL glass bottle, amber 38
Vials 1ml + 2ml 41
VIOLET bottle for oil 34
VIOLET bowl + bottle 1L 39
VIOLET caps for glass jars 
VIOLET glass bottle  32
VIOLET glass bottle wide neck 33
VIOLET glass jar 32
VIOLET cosmetic bottle GCMI 24/410 32
VIOLET pharmacy bottle 34
W  
Wide neck bottle, amber 39
Wide neck bottle, clear 40
Wide neck bottle cylindrical 39
WIM CARE caps 11
WIM CARE glass jar clear 17
WIM closures 11
WIM glass bottles 17

G  
Gamme à sertir 28+29
G-série, PP dépoli 19
M  
Meplat, bouteille en verre, clair & marron 38
Mini-pipette 41
M-série, PP blanc 19
N  
NEW LINE boite  20
P  
Parfum d‘intérieur 27
PET bouteilles 24
Pipettes pour DIN18 57
Pipettes pour GCMI 22 + 24 53
Pompes pour E5 55
Pompes pour DIN18 56
Pompes pour GCMI 22 + 24 51
R  
Roll-On 13
Rouge à lèvre & gloss 14
S  
SCALA tube en PE 22
SOFI minis 14
Spatule 21
T  
Tube en PE 22
V  
VERAL bouchons, PP28 60
VERAL bouteille en verre, marron 38
Vernis à ongles 14
Verre vert 15
VIOLET boite en verre 32
VIOLET bol en verre + bouteille 1L 33
VIOLET bouteille cosmétique GCMI 24/410 32
VIOLET bouteille en verre au col large 33
VIOLET bouteille en verre de pharmacie 34
VIOLET bouteille 32
VIOLET bouteille pour l‘huile 34
W  
WIM bouteilles en verre 11
WIM couvercles 17
WIM CARE boite en verre clair 17
WIM CARE bouchon 11

MINDESTBESTELLWERT 25,– €  MINIMUM ORDER VALUE 25,– €  VALEUR MINIMALE 25,– €
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Rosa Heinz GmbH
Straßfeld 8

85777 Fahrenzhausen
Tel.   +49 8133 918590
Fax +49 8133 918599
info@rosa-heinz.de
www.rosa-heinz.de

   Karl Heinz    Rosa Heinz


